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Anche se non facciamo vino, amiamo offrire qualitá. 

Even if we don’t make wine, we love to give quality.

Même si nous ne faisons pas de vin, nous aimons offrir de la qualité.

Aunque no produzcamos vino, nos apasiona ofrecer calidad. 

Auch wenn wir keinen Wein machen, möchten wir Ihnen qualität anbieten.



idea

#passion for excellence



Caro Collega,
un messaggio che ci attiva sempre è: “Non possiamo evolvere se continuiamo a fare sempre le stesse cose!”. 
Ci piace cogliere i cambiamenti apprezzando ciò che hanno di buono e migliorando ciò che va perfezionato. 
Anni fa abbiamo capito il potenziale di un sistema di lavoro rivoluzionario, preciso, pulito ma soprattutto efficace! 
Crediamo che a.gree srl abbia saputo semplicemente cogliere quel cambiamento.

it

Dear collegue,
a message that is always on our mind is: “We can’t think things wuold change if we’re always keep doing the same things!”. 
We like to capture changes in the right way, appreciating the good side of them and improve what they needs to be 
perfected. A few years ago we realized the potential of a revolutionary work system that was clean and precise but above all, 
efficient!
We think a.gree srl was just been able to capture that change.

en

Chers collèges, 
simplement ce message: “On ne peut pas continuer a s’améliorer en faisant toujours la mème chose”.
Cela nous plait de cueillir les changements en appréciant ce qu’ils ont de bon et en améliorant leurs imperfections. 
Ça fait longtemps que nous avons compris le potentiel d’un système de travail révolutionnaire, précis propre 
mais surtout efficace!
Nous croions que a.gree srl a simplement su cueillir ce changement.

fr

Querido colega,
un mensaje que a menudo pienso: “No podemos pensar que las cosas mejorarán si continuamos haciéndolas de la misma 
manera”. 
Nos gusta pensar en los cambios apreciando aquellas cosas buenas y mejorandolas para irlas perfeccionando. 
Años atras he entendido el potencial de un sistema de trabajo revolucionario, preciso, limpio y sobretodo eficaz!
Creemos que en a.gree srl simplemente he aprendido a recibir el cambio.

es

Werter Kollege,
Eine Mitteilung, die uns immer wieder bewegt: “Wir können kaum erwarten, dass sich die Dinge irgendwie bessern, wenn wir 
immer nur das Gleiche tun!”. Wier lieben Veränderungen und mag das Positive daran, während uns bemühen, 
zu verbessern, was daran zu verbessern ist. Vor Jahren haben wir das Potenzial eines revolutionären, präzisen, sauberen und 
vor allem wirksamen Arbeitssystems entdeckt!
Wir glauben, dass a.gree srl diese Veränderung im richtigen Moment übernommen hat.

de
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Crediamo molto nell’importanza dei Protocolli di Lavoro e VERTYSYSTEM® Vi offre un sistema di lavoro completo!

We believe that Working Protocols are very important and VERTYSYSTEM® offers to you a complete working system!

Nous croyons que les protocoles de travail sont très importantes et VERTYSYSTEM® vous offre un système complet de travail!

Creemos que los protocolos de trabajo son muy importantes y VERTYSYSTEM® le ofrece un sistema completo de trabajo!

Wir glauben, dass die Arbeitsprotokolle sehr wichtig sind, VERTYSYSTEM® bietet Ihnen ein komplettes funktionierendes System!

protocols



equipmentmaster model

200-3100
artic pins

10-3000
ar.go articulator

articulator 

furbo base

furbo accessories

furbo flask

protocol

10-1050
vertys artic link 

2 3 41

VERTYSYSTEM® semplifica il tuo lavoro e aumenta la qualità.  

VERTYSYSTEM® simplifies your job and improve quality. 

VERTYSYSTEM® simplifiez votre travail et accroître la qualité.

VERTYSYSTEM® simplifique su trabajo y aumente la calidad. 

VERTYSYSTEM® vereinfachen Sie Ihre Arbeit durch die Erhöhung der Qualität.

#passion for excellence

www.vertysystem.com

10-0010
split cast
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materials

silicones

resins

traditional digital

system

5 6

workflow
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Cosa bolle in pentola?

What’s cooking?

Qu’est ce que vous mijotez?

¿Qué se está cociendo en la olla?

Was geht hier vor?
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change 
your way 
to work!

equipments
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Artic Pins è il sistema ideale per realizzare i tuoi modelli con monconi sfilabili in maniera rapida, economica e ripetibile!

Artic Pins is the ideal system to realize your model with removable dies in a rapid, economic and repeatable way!

Arctic pins est le système idéal pour réaliser vos modèles avec des pins amovibles de manière rapide, économique et répétitif!

¡Artic Pins es el sistema ideal para construir modelos con muñones desmontables de manera rápida, económica y repetible!

Artic Pins ist das ideale System, um Ihre Modelle mit herausnehmbaren Stümpfen schnell, preiswert und wiederholbar anzufertigen!

a perfect 
model 

#passionforexcellence

Find Video on
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200-3102
artic pins base alu

base in alluminio anodizzato

anodized aluminium base

base en aluminium anodisé

base de aluminio anodizado

basis aus eloxiertem Aluminium

200-3104
artic pins template

coperchio per monconi sfilabili

cover for removable dies

couvercle pour matrice amovible

cubierta para muñones desmontables

deckel für herausnehmbare Stümpfe

200-3114
artic pins plate - 50 pz

piastre in tecnopolimero

technopolymer plate

plaque en technopolymère

placas de tecnopolímero

platten aus Technopolymer

10 mm

200-3104
artic pins template

200-3114
artic pins plate

1

L’impronta viene fissata tramite del VERTYS PUTTY 
PRESS e orientata su ARTIC PINS BASE ALU

The imprint is fixed by the VERTYS PUTTY PRESS 
and oriented on ARTIC BASE PINS ALU

L’enpreinte vient se fixer sur le VERTYS PUTTY 
PRESS et dans l’axe sur l’ARTIC BASE PINS ALU

La impresión se fija mediante el VERTYS PUTTY 
PRESS y es orientada en ARTIC PINS BASE ALU

La base in tecno-polimero ARTIC PINS PLATE viene ingag-
giata tramite un magnete con ARTIC PINS TEMPLATE 

The techno-polymer base ARTIC PINS PLATE is engaged 
by a magnet with ARTIC PINS TEMPLATE

La base en techno polymère ARTIC PINS PLATE vient 
s’engager sur un aimant avec ARTIC PINS TEMPLATE

La base en tecno-polímeros ARTIC PINS PLATE está fijada 
mediante un imán con ARTIC PINS TEMPLATE

Der Abdruck wird mittels VERTYS PUTTY PRESS 
fixiert und auf ARTIC PINS BASE ALU ausgerichtet

Der Technopolymer ARTIC PINS PLATE wird mittels einem 
Magneten mit ARTIC PINS TEMPLATE verbunden

base template plate

it

en

fr

es

de

2

200-3115
artic pins metal disc

it

en

fr

es

de

200-2002
vertys putty press

200-3105
artic pins guideNEW
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200-3106
artic pins axis

aste graduate

graduated axis 

axes gradués

varillas graduadas

messstäbe

10-105-03
5 mm

10-107-03
16 mm

10-109-03
20 mm

distanziali in acetalica

acetalic spacers

espaceurs en acétal

separadores de resina acetálica

zwischenstücke aus Acetal

vertys 
furbo spacers

200-3108
artic pins burs

200-3120
AP pins 

fresa in carburo di tungsteno

tungsten carbide burs

fraise en carbure de tungstène

fresa de carburo de tungsteno

fräse aus Wolframcarbid

perni in ottone  

brass pins       

pins en laiton

pernos de latón 

messingpins

16,5mm

Tramite raggio laser individuare la giusta posizione e forare 
ARTIC PINS PLATE con la fresa ARTIC PINS BURS

Through the laser beam find the correct position and mill 
ARTIC PINS PLATE with bur ARTIC PINS BURS

Avec le rayon laser déterminer le point exact et percer 
ARTIC PINS PLATE avec la fraise ARTIC PINS BURS

Mediante un rayo láser determinar la posición justa y perforar 
ARTIC PINS PLATE con la fresa  ARTIC PINS BURS 

Inserire ARTIC PINS TEMPLATE e ARTIC PINS PLATE e gessare 
l’impronta dopo aver inserito i perni in ottone AP PINS

Insert and ARTIC PINS PLATE and ARTIC PINS TEMPLATE and 
cast the imprint after entering the brass pins AP PINS

Insèrer ARTIC PINS TEMPLATE et ARTIC PINS PLATE et couler 
l’enpreinte apres avoir insèré les pins en laiton AP PINS

Insertar ARTIC PINS TEMPLATE y ARTIC PINS PLATE y enyesar la 
impresión después de haber insertado los pernos de latón AP PINS

Durch den Laserstrahl den richtigen Standort identifizieren und 
mit Bohrmaschine ARTIC PINS BURS bohren.

Den ARTIC PINS TEMPLATE und ARTIC PINS PLATE einsetzen 
und den Abdruck mit Gips ausgießen, nachdem die Messingstifte 
AP PINS eingesetzt wurden

axis spacers burr pins
optional

3 4

ARTIC PINS KIT:
200-3100   ARTIC PINS INTRO KIT
200-3101   ARTIC PINS LABOR KIT

vertys furbo spacer 
16mm

genius
polyurethane resin

or plaster
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Sfruttando la stessa base e la perfetta combinazione tra i suoi componenti, FURBO può diventare: muffola piccola, muffola grande, 
muffola per compositi (flou e pasta), verticolatore e parallelometro. Cambiando semplicemente tra loro gli accessori, FURBO è in grado di 
trasformarsi in qualsiasi attrezzatura per svolgere tutte le lavorazioni quotidiane.

it

Using the same base and the perfect sinergy between its components, FURBO can transform itself in: small flask, big flask, composite 
flask (paste and flou), verticulator and also parallelometer. By changing its accessories, FURBO can become the equipment we need in 
order to complete all the specific workings we daily do.

en

En utilisant la même base et la parfaite synergie entre ses composantes, FURBO peut se transformer en: petit flacon, grand flacon, flacon 
composite (pâte et de farine), verticulator et également paralléliseur. En changeant ses accessoires, FURBO peut devenir l’équipement 
dont nous avons besoin afin de compléter tous les rouages spécifiques que nous faisons tous les jours.

fr
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world of 
workings

a single base for a

Utilizando la misma base y la perfecta sinergia entre sus componentes, FURBO puede transformarse en: pequeño frasco, frasco grande, 
frasco de material compuesto (pasta y harina), verticulator y también paralelizador. Al cambiar sus accesorios, FURBO puede 
convertirse en el equipo que necesitamos para completar todos los trabajos específicos que hacemos todos los días.

es

Unter Verwendung der gleichen Basis und die perfekte Synergie zwischen seinen Komponenten kann sich FURBO verwandeln in: kleine 
und große muffel, Komposite Küvette (für Pasta und Flou), Verticulator und auch ein Parallel Gerät. 
FURBO hat viele Zubehör für alle tägliche Arbeiten!

de

#passionforexcellence

Find Video on
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furbo alu small

furbo alu big

furbo plexi
furbo composite

digital
furbo parallel

10-2510
furbo base
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10-2500 

• Provvisori
• Bite 
• Implant Bridge 
• Ribasatura Protesi
• Scheletrati

• Temporaries
• Bite
• Implant Bridge 
• Dentures Relines
• Partial Dentures

• Provisoire 
• Mordu
• Implant Bridge 
• Rebasage des Prothése
• Prothése Partielle

• Provisional
• Ferulas
• Implant Bridge 
• Rebasado de Prótesis
• Carga de Esqueléticos

it fr

en es

• Provisorien
• Bite
• Implant Bridge 
• Prothesen-Unterfütterungen
• Teilprothesen

de

Used for:

furbo alu small 
Small Flask

# Product Description

10-2510 FURBO BASE  Anodized aluminium Base
Color: dark grey

10-200 BASE SPLIT SMALL  
COMP. VERTYSYSTEM®

Small split base VERTYSYSTEM®

Color: violet

10-2520 FURBO ALU SMALL COVER Anodized aluminium small cover for FURBO ALU SMALL
Color: dark grey

10-0021 SMALL BURS Small burs to mill silicones

10-0022 BIG BURS Big burs to mill silicones

10-2538 KIT AXIS FURBO ALU Axis Kit for FURBO ALU BIG/SMALL complete by: 3 FERMO 
VERTYS + 3 FURBO ALU NUT + 12 ALU SPACERS (stainless steel 
spacers)

Recommended Products:

10-401
vertys dynamo block

10-25_
vertys inclined planes 6°, 9°, 12°

In the box:

9,7 cm

8,4 cm
10,6 cm



Used for:

Recommended Products:

In the box:
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• Provvisori
• Bite
• Implant Bridge 
• Ribasatura Protesi
• Scheletrati
• Protesi Totale

• Temporaries 
• Bite
• Implant Bridge 
• Dentures Relines
• Partial Dentures 
• Total Dentures

• Provisoire 
• Mordu
• Implant Bridge 
• Rebasage des Prothése
• Prothése Partielle 
• Prothése Totale

• Provisional
• Ferulas
• Implant Bridge 
• Rebasado de Prótesis
• Carga de Esqueléticos
• Prótesis Total

it fr

en es

• Provisorien
• Bite
• Implant Bridge 
• Prothesen-Unterfütterungen
• Teilprothesen
• Totalprothesen

de

furbo alu big
Big Flask

10-2501

# Product Description

10-2510 FURBO BASE   Anodized aluminium Base
Color: dark grey

10-202 BASE SPLIT BIG  
COMP. VERTYSYSTEM®

Big split base VERTYSYSTEM®

Color: gold

10-2521 FURBO ALU BIG COVER Anodized aluminium small cover for FURBO ALU SMALL
Color: dark grey

10-0021 SMALL BURS Small burs to mill silicones

10-0022 BIG BURS Big burs to mill silicones

10-2538 KIT AXIS FURBO ALU Axis Kit for FURBO ALU BIG/SMALL complete by: 3 FERMO 
VERTYS + 3 FURBO ALU NUT + 12 ALU SPACERS (stainless steel 
spacers)

10-401
vertys dynamo block

10-25_
vertys inclined planes 6°, 9°, 12°

9,7 cm

9,6 cm
10,6 cm



Used for:

Recommended Products:

In the box:
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10-2505 

• Stampaggio Ceramica 
• Implant Bridge 
• Stampaggio Composito
• Registrazioni Occlusali

• Stamped porcelain
• Implant Bridge 
• Press Composites
• Occlusal Registration

• Modelage Céramique
• Implant Bridge
• Modelage Composite
• Enregistrement occlusal

• Estampado en Ceramica
• Implant Bridge
• Estampado de composites
• Registro Oclusal

it fr

en es

• Ausdrucken von Keramik
• Implant Bridge 
• Komposit pasta-flou
• Bissregistrate

de

# Product Description

10-2510 FURBO BASE   Anodized aluminium Base
Color: dark grey

10-200 BASE SPLIT SMALL  
COMP. VERTYSYSTEM®

Small split base VERTYSYSTEM®

Color: violet

10-2522 FURBO PLEXI COVER Plexiglass opened cover for FURBO PLEXI

10-2524 FURBO PLATE Closing plate to engage on FURBO PLEXI COVER

10-2539 KIT AXIS FURBO PLEXI Axis Kit for FURBO PLEXI complete by: 3 FERMO VERTYS 
+ SPACERS (9 black plastic + 6 aluminium + 3 brass) 

furbo plexi
Verticulator

10-25_
vertys inclined planes 6°, 9°, 12°

12,7 cm

8,4 cm
10,9 cm



Used for:

In the box:
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10-2580 

furbo composite
Composite Flask

# Product Description

10-2510 FURBO BASE   Anodized aluminium Base 
Color: dark grey

10-2582 FURBO COMPOSITE COVER Plexiglass transparent cover + 3 nuts

10-2524 FURBO PLATE Plexiglass transparent plate for FURBO PLEXI & FURBO COM-
POSITE

10-2583 FURBO COMPOSITE RING Anodized Aluminium Ring to lay on FURBO BASE

10-2584 FURBO COMPOSITE INBOX Base to lay into FURBO COMPOSITE RING or with FURBO COM-
POSITE UPBOX

10-2587 FURBO COMPOSITE 
SEPARATOR

Dividers to save waste of material
2 pcs

10-2588 FURBO COMPOSITE CUBE Separator in anodized aluminium to fix on FURBO COMPOSITE 
UPBOX in order to save waste of material

10-2589 FURBO COMPOSITE SHORT AXIS Short axis 48 mm 
specific for FURBO COMPOSITE
3 pz

10-401 VERTYS DYNAMO BLOCK Special torque nut for locking flasks at the same pressure point 8 
N (newton)

Stampaggio e iniezione 
Composito pasta e flou

Pressing and injecting 
paste and flou Composite

Moulage et injection de 
pâte et fluides Composite

Estampado y inyección de 
composite fluidos y en pasta

it fr

en es

Pressen und Injektion 
von Pasta und Flüssigkeit 
Komposite

de

6,5 cm

9,6 cm
10,9 cm

YOU CAN CUSTOMIZE THE FLASK!
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Cod. 10-2586

Furbo Composite Inside

FURBO COMPOSITE INBOX

FURBO COMPOSITE RING

10-2589L
FURBO COMPOSITE LONG AXIS

SPLIT BIG VERTYSYSTEM®

10-2583H
FURBO COMPOSITE SPACER H 6mm

FURBO COMPOSITE CUBE

with Master Model:

without Master Model:

#passionforexcellence

Ideal for Flou Composites

optional

optional

10-2524
FURBO PLATE

10-2585
FURBO COMPOSITE UPBOX

10-2584
FURBO COMPOSITE INBOX

10-401
VERTYS DYNAMO BLOCK

optional

VERTYS DYNAMO BLOCK

FURBO COMPOSITE COVER

FURBO COMPOSITE SEPARATORFURBO COMPOSITE RING

FURBO COMPOSITE SHORT AXIS

Find Video on

3,4 cm

9,3 cm
7,8 cm
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10-2577
FURBO PARALLEL KIT

furbo parallel
Parallel to fix on furbo base

FURBO PARALLEL LASER

FURBO PARALLEL GRAPHITE

FURBO PARALLEL SPINDLE

FURBO BASE

VERTYS INCLINED PLANE

VERTYS ARTIC LINK



Used for:

In the box:

31

it

fr

en

es

de

# Product Description

10-2510 FURBO BASE   Anodized aluminium Base 
Color: dark grey

10-2570 FURBO PARALLEL Parallel to insert on FURBO BASE complete with FURBO PARAL-
LEL SPLINDLE

10-2571 FURBO PARALLEL SPINDLE Laser accomodation

10-2572 FURBO PARALLEL LASER Laser with led included

10-2573 FURBO PARALLEL BIT Analysis bit

10-2574 FURBO PARALLEL GRAPHITE Graphite 

10-2575 FURBO PARALLEL ANALYSIS KIT Calibrator Set:
10-2575-25  FURBO PARALLEL CALIB. Ø 0,25 mm
10-2575-50  FURBO PARALLEL CALIB. Ø 0,50 mm
10-2575-75  FURBO PARALLEL CALIB. Ø 0,75 mm

• Analizzare i sottosquadri 
• Applicare gli attacchi su barre e combinate
• Individuare il centro cresta in Protesi totale
• Individuare il parallelismo dei monconi in un modello master
• Individuare il foro passante nelle Toronto Bridge	
• Individuare negli ossi prototipati la posizione dell’impianto

• Analysieren die Hinterschneidungen
• Tragen die Angriffe auf Bars
• Suchen den Stegmitte in Vollprothesen
• Suchen die Parallelität der Anschläge in einem Master-Modell
• Suchen das Loch in Implant Bridge
• Identifizieren die Implantatposition

• Analyze undercuts
• Apply the attacks on bars
• Locate the ridge center in Full dentures
• Locate the parallelism of the abutments in a master model
• Locate the hole in Toronto Bridge
• Identify, in bones prototyped, the implant position

• Analizar socavados
• Aplicar los ataques a bares
• Localizar el centro de la cresta de una prótesis total
• Busque el paralelismo de los pilares en un modelo maestro
• Localizar el agujero en puente de Toronto
• Identificar, en los huesos prototipo, la posición del implante

• Analyser les contre-dépouilles
• Appliquer les attaques sur les barres
• Repérer le centre de la crête dans les prothèses complètes
• Repérez le parallélisme des piliers dans un modèle maître
• Localisez le trou dans le pont Toronto
• Identifier, dans les os prototypé, la position de l’implant

Analysis Kit

CALIB. Ø 0,75 mm

CALIB. Ø 0,25 mm

CALIB. Ø 0,50 mm

#passionforexcellence
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Asterix est le nouveau polymerisateur automatique avec lequel on peut gérer soit la 
polymérisation à froid ou celle à chaud. En établissant la température à zéro, Asterix peut 
être utilisé même seulement pour pression. Très utile pour stabiliser les silicones de la ligne 
VERTYSYSTEM®. Asterix à 3 programmes VERTYSYSTEM® déja pré-installer: le programme 
Excel pour la résine à froid, le programme Hot pour la polymérisation à chaud et un program-
me pour la résine des provisoires Vertys Templus.

Asterix es el nuevo polimerizador, completamente automático, para gestionar polimerización 
en frío y en caliente. Asterix también se puede utilizar para la presión. Muy útil para estabilizar 
las siliconas de la línea VERTYSYSTEM®. Asterix tiene 3 programas VERTYSYSTEM® ya 
preconfigurados: programa Excel para resina en frío, programa Hot para polimerización en 
caliente, un programa para resina de los provisionales Vertys Templus.

Asterix is the brand new polymerizer, completely automatic, which can be used both for the 
cold curing polymerization and hot curing polymerization. 
Asterix can also work only by pressure. Very useful to stabilize the VERTYSYSTEM® silicones.
Asterix has 3 VERTYSYSTEM® programs: the Excel one, for the cold curing resin, the Hot 
one, for the hot curing resin and one program for the temporary Vertys Templus resin.

Asterix è il nuovo polimerizzatore, completamente automatico, con il quale si può gestire sia 
la polimerizzazione a freddo che quella a caldo. Asterix può essere utilizzato anche solo per 
pressione. Molto utile per stabilizzare i siliconi della linea VERTYSYSTEM®.
Asterix ha 3 programmi VERTYSYSTEM® già preimpostati: il programma Excel, per la resina 
a freddo, il programma Hot, per la polimerizzazione a caldo e un programma per la resina da 
provvisori Vertys Templus.

Asterix ist das neue vollautomatische Polymerisationsgerät, mit dem sowohl Heiß wie Kalt 
polymerizations Kunststoffe polymerisiert werden können. Durch Einstellen der Temperatur auf 
null, kann Asterix auch als Druckgerät benutzt werden. Sehr nützlich zum Stabilisieren von 
Silikonprodukten der Linie VERTYSYSTEM®. Asterix hat bereits 3 voreingestellte Programme 
VERTYSYSTEM®: das Programm Excel für kalt Polymerisations, das Programm Hot für heiß 
Polymerisations, eine Programm für Provisionel Kunststoffe Vertys Templus.

asterix
Electronic polymerizer

big perfor-
mances

Small dimensions for
10-100 

it

en

fr

es

de

Dimensioni della camera Ø: 140mm  h: 145mm

Pressione massima di lavoro 6 Bar

Temperatura di lavoro 40 °C - 125 °C

Limiti di tempo 1 min - 99 min

Dimensions of the chamber Ø: 140mm  h: 145mm

Maximum operating pressure 6 Bar

Working temperature limits 40 °C - 125 °C

Limits set for the time 1 min - 99 min

TECHNICAL DATA

Dimensions internes Ø: 140mm  h: 145mm

Pression maximale 6 Bar

Température de travail 40 °C - 125 °C

Limite de temps 1 min - 99 min

Dimensiones internas Ø: 140mm  h: 145mm

Presión máxima 6 Bar

Temperaturas de trabajo 40 °C - 125 °C

Programación de tiempo 1 min - 99 min

Innenmaße Ø: 140mm  h: 145mm

Maximaler Druck 6 Bar

Arbeitstemperatur 40 °C - 125 °C

Limit-Zeit 1 min - 99 min

Find Video on

24 cm

33 cm
30 cm
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alu extreme
Extra large flask

Le sue grandi dimensioni permettono di ospitare qualsiasi tipo di modello. 

His large dimensions allow to work with every kind of stone model.

Ses grandes dimensions permettent de recevoir n’importe quel type de modèle.

Su gran tamaño permite alojar cualquier tipo de modelo.

Seine Größe kann jede Art von Modell unterzubringen.

10-2503

• Provvisori
• Bite
• Toronto Bridge 
• Ribasatura Protesi
• Scheletrati
• Grandi Protesi Totali

• Temporaries 
• Bite
• Toronto Bridge 
• Dentures Relines
• Partial Dentures 
• Very big Total Dentures 

• Provisoire 
• Mordu
• Toronto Bridge 
• Rebasage des Prothése
• Prothése Partielle 
• Grand Prothése Totale

• Provisional
• Ferulas
• Toronto Bridge 
• Rebasado de Prótesis
• Carga de Esqueléticos
• Grande Prótesis Total

fr

es

• Provisorien
• Bite
• Implant Bridge 
• Prothesen-Unterfütterungen
• Teilprothesen
• Für große Totalprothesen

de

Recommended Products:

# Product Description

10-2513 ALU EXTREME BASE   Anodized aluminium Base 
Color: dark grey

10-204 BASE SPLIT ALU EXTREME VERTYSYSTEM® light blue anodized aluminium Split base 

10-2519 ALU EXTREME COVER EXTREME aluminium cover 
Color: dark grey

10-2533 ALU EXTREME AXIS Specific axis for EXTREME

10-2543 ALU EXTREME SPACERS ASSORTMENTS Stainless steel spacers assortment 
5x3 pz

10-401
vertys dynamo block

it

en

10,8 cm

11,1 cm
11,6 cm

Used for:

In the box:
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ar.go
Articulator with engage for VERTYSYSTEM®

10-3000

golden 
articulator

The

it ar.go è un articolatore in alluminio anodizzato oro e grigio con Split integrati per il sistema VERTYSYSTEM®.

en ar.go is an anodized golden/grey aluminium articulator with integrated split bases with engage for VERTYSYSTEM®.

fr ar.go est un or/gris aluminium anodisé articulateur avec des bases fendues intégrées avec pour engager VERTYSYSTEM®.

es ar.go es un articulador en aluminio anodizado oro/gris con bases partidas integradas con involucrar a VERTYSYSTEM®.

de ar.go ist ein eloxiertes golden/grau Aluminium Artikulator mit integrierten VERTYSYSTEM® Split.

it Split in alluminio anodizzato VERTYSYSTEM®

en Anodized aluminium Split VERTYSYSTEM®

fr Aluminium anodisé Split VERTYSYSTEM®

es Split aluminio de anodizado VERTYSYSTEM®

de Eloxiertes Aluminium Split VERTYSYSTEM®

Flick-clic
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10-1050
vertys artic link 

it Aprire e chiudere la centrica

en To open and close the centric

fr Pour ouvrir et fermer le centric

es Para abrir y cerrar la céntrica

de Zum öffnen und das zentrierte schließen

10-3019-M2
ar.go split M

#passionforexcellence

it Supporto reclinabile per lavorare a 45°

en Tiltable support to work at 45°

fr Support inclinable à travailler à 45°

es Soporte inclinable para trabajar a 45°

de Kippbare Unterstützung zu arbeiten bei 45 °

it Regolazione dell‘inclinazione del tragitto condilare da -15° a 60°

en Condylar inclination adjustment from -15° to 60°

fr Réglage de l’inclinaison condylar de -15° à 60°

es Ajuste de la inclinación del cóndilo de -15° a 60°

de Condylar Neigungsverstellung von -15° bis 60°

it Regolazione dell‘angolo Bennett da 0° a 25°

en Adjusting Bennett angle from 0° to 25°

fr Réglage de l’angle Bennett de 0° à 25°

es Ajustar el ángulo de Bennett de 0° a 25°

de Einstellen Bennett Winkel von 0° bis 25°

it Correzione degli assi condilari

en Correction of condylar axis

fr Correction de l’axe condylien

es Corrección de eje condilares

de Korrektur der Kondylenachse

open close

Recommended Products:

10-3002
ar.go transfer

10-3003
ar.go support
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ar.go face 
Face bow

10-3001

it ar.go face è un arco facciale in alluminio anodizzato grigio e blu che si posiziona e 
si fissa sull’articolatore ar.go.

en ar.go face is a face bow in gray and blue anodized aluminum which is positioned 
and fixed in ar.go articulator.

fr ar.go face est un arc facial en gris et bleu en aluminium anodisé qui est positionné 
et fixé dans l’articulateur ar.go.

es ar.go face es un arco facial en aluminio anodizado gris y azul que se coloca y se 
fija en el articulador ar.go.

de ar.go face ist ein Gesicht Bogen in grau und blau eloxierte Aluminium, für ar.go 
Artikulator.

positioning is

very fast

321
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#passionforexcellence

it Snodo di fissaggio

en Shaft support

fr Support articulaire

es Soporte de ariculación

de Gelenk support

it Lati in alluminio anodizzato graduati

en Anodized aluminium graduated part

fr Pièce en aluminium anodisé mesurée

es Pieza medido de aluminio anodizado

de Gesichtbogen einzeln

it Inserti auricolari

en ear bud

fr Paire d’embouts auriculaires

es Pareja de olivas auditivas

de Ohr-Oliven-Paar

it Supporto nasale

en Nasal support

fr Support nasion

es Posicionador nasal

de Nasionsstütze Komplett

4 5 6
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Aesthetic Line
System to get  the bi-pupillar line of the patient

Linee guida per l’utilizzo: 
•	 In un viso armonico, la linea bipupillare è parallela alla linea 

mediana del sorriso. 
•	 La linea bipupillare è una retta immaginaria passante per il cen-

tro degli occhi e rappresenta, se parallela al piano orizzontale, il 
punto di riferimento ideale per una corretta analisi del viso.

•	 La linea mediana del viso è un’altra linea immaginaria che divide 
il viso in due emifacce. 

•	 Più queste due linee saranno centrate e perpendicolari, più il viso 
risulterà piacevole. 

10-4002 
AESTHETIC LINE 

Easy system to link up

Guidelines for use: 
•	 In an harmonic face, the bipupillar line is parallel to the 

midline of the smile.
•	 The bipupillar line is an imaginary line through the center of 

the eye and is, if parallel to the horizontal plane, the ideal 
reference point for a correct analysis of the face.

•	 The midline of the face is another imaginary line that divides 
the face into two hemispheres.

•	 More these two lines will be more centered and perpendi-
cular, more the face will be pleasant.

Lignes directrices pour l’emploi:
•	 Dans un visage harmonique, la ligne bipupillar est parallèle à la 

ligne médiane du sourire.
•	 La ligne bipupillar est une ligne imaginaire à travers le centre 

de l’oeil et est, si parallèlement au plan horizontal, le point de 
référence idéal pour une analyse correcte de la face.

•	 La ligne médiane du visage est une autre ligne imaginaire qui 
divise le visage en deux hémisphères.

•	 Plus ces deux lignes seront mieux centrées et perpendiculaires, 
et plus le visage sera agréable.

Directrices para el uso:
•	 En una cara armónica, la línea bipupillar es paralela a la 

línea media de la sonrisa.
•	 La línea bipupillar es una línea imaginaria a través del cen-

tro del ojo y es, si en paralelo al plano horizontal, el punto 
de referencia ideal para un análisis correcto de la cara.

•	 La línea media de la cara es otra línea imaginaria que divide 
la cara en dos hemisferios.

•	 Más estas dos líneas se centran más y perpendicular, más 
la cara serán agradables.

it en

fr es

de Richtlinien für die Verwendung:
•	 In einer harmonischen Gesicht ist die bipupillar Linie auf der 

Mittellinie des Lächeln parallel.
•	 Die bipupillar Linie ist eine imaginäre Linie durch das Zentrum 

des Auges und ist, wenn parallel zur horizontalen Ebene, der 
ideale Bezugspunkt für eine korrekte Analyse des Gesichts.

•	 Die Mittellinie des Gesichts ist eine weitere imaginäre Linie, die 
das Gesicht in zwei Hemisphären teilt.

•	 Mehr werden diese beiden Linien zentriert und senkrecht, mehr 
wird das Gesicht angenehm sein.

clinic, 
patient
and 
technician
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Clinic Technician Patient

10-4003
base + square

10-4009
universal base

10-4007
mounting plate

10-4008
vertysystem base

10-3000
ar.go

 Registration

Cheking bipupillar line

 Before

 After (pre-view)

#passionforexcellence

Vertysystem Users

10-4007
mounting plate

All other Users

Articulator

1 2 3

WAX-UP
Find Video on
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Ha solo la forma di un uovo...

It has only the shape of an egg...

Il a seulement la forme d’un oeuf...

Tiene la forma de un huevo...

Hat nur die Form von einem Ei...
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vertysdigital

an extra-
ordinary 
friend
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Il progetto trae origine dall’opportunità di allargare campi di azio-
ne e si sviluppa con la realizzazione di un sistema di scansione 
3D, specificamente progettato per i Laboratori Odontotecnici 
che si affacciano per la prima volta al mondo CAD-CAM. Il 
passo successivo, e spontaneo, ha portato alla definizione di 
una proposta completa, rivolta al Laboratorio Odontotecnico che 
intenda rendersi autonomo nella realizzazione Digitale di progetti 
in cera e protesi nei vari materiali, dalla Zirconia al Pmma ai nano 
compositi.

Ce projet découle de la possibilité d’élargir les champs d’action 
réciproques et se développe avec l’élaboration du système 
scanning 3D, spécifiquement projeté pour les operateur qui sont 
afascinés au monde CAD-CAM. L’étape suivante a porté à la 
definition d’une proposition complète visant le laboratoire qui 
desir devenir autonome dans la realisation Digitale de projets en 
cire et prothèses en varies materiels, de la zirconium à la Pmma 
et autres composites.

Das Projekt erlaubt es, die Handlungsfelder zu erhöhen und 
entwickelt sich mit der Realisierung eines 3D-Scansystem für 
Zahnlabore.
Der nächste Schritt,  führte zur Definition einer vollständigen 
Vorschlag, in der Zahntechnik ausgerichtet, die autonom in der 
Realisierung von Digitale Projekten und Prothese in verschiedenen 
Materialien; in Wachs, Zirkonia,  PMMA-Nanoverbundwerkstoffe 
und Komposit.

El proyecto nace de la oportunidad de ampliar los campos de 
acción y comienza con el desarrollo de un sistema de escaneo 
3D, diseñado específicamente para laboratorios técnicos dentales 
que se asoman por primera vez al mundo CAD-CAM. El siguien-
te paso, de forma espontánea nos ha llevado a la definición de 
una propuesta completa para aquellos laboratorios dentales que 
deseen ser autónomos en la ejecución de proyectos digitales en 
cera y protesis en sus diverso tipos de materiales, desde el zirco-
nio al PMMA y a los nanocomposites..

The project has laid the foundations for the companies to widen 
their fields and to develop a 3D scanning system specifically 
designed for dental laboratories who wish to enter into the 
exciting new world of CAD-CAM. The next step naturally led to 
outlining a programme which would allow the technician to auto-
matically convert the work done in wax first to digital, and then to 
the final completed work, be it in Zirconia, Pmma 
or Nano-composite.

The Project
it

en

fr

es

de

Find Video on

11-0000 
VERTYSCAN 3D
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•	 Elevata precisione e ripetibilità - inferiore ai 15 micron, test effettuati in ambiente metrologico
•	 Strategie di acquisizione configurabili (arcate, monconi, ponti, antagonisti, wax-up)
•	 Acquisizione impronte
•	 Massima affidabilità 
•	 La compattezza facilita l’installazione e l’inserimento in qualsiasi ambiente 
•	 Personalizzazione delle strategie di scansione
•	 Sistema aperto - i dati sono esportati nei formati neutri più comuni (stl, ply, asc) 
•	 Licenza di utilizzo perpetua, canoni di manutenzione ed aggiornamento su richiesta

•	 High precision and low tolerances - less than 15 microns, tests carried out in ambient conditions
•	 Pre-set configuration of the scanning strategies (arches, dies, bridges, opposing models, wax-up)
•	 Impression scanning
•	 Maximum reliability
•	 The Compactness simplifies fitting the system in to any working environment
•	 Personalized scanning strategies
•	 Open system - the data can be exported in all the common formats (stl, ply, asc)
•	 Indefinite programme license, costs for maintenance and upgrades entirely by request

•	 Précision et répétitivité élevée - inférieur à 15 micron, test métrologique
•	 Stratégie de scannage configurable (arcade matrice, pont antagoniste wax-up)
•	 IScannage d’empreintes
•	 Grande fiabilité  
•	 Son format compact facilite l’installation et l’insertion dans n’importe quel endroit
•	 Personnalisation des stratégies de scannage
•	 Système ouvert - les données sont exportées aux formats les plus courants (stl, ply, asc)
•	 Licence perpétuelle d’utilisation, les frais d’entretien et de mise à niveau sur demande

•	 Alta precisión y repetibilidad, inferior a 15 micras
•	 Configuración de estrategias (arcos, pilares, puentes, antagonistas, encerado)
•	 Escaneado de impresiones 
•	 Máxima fiabilidad 
•	 El diseño compacto facilita la instalación y la integración en cualquier lugar
•	 Personalización de las estrategias de escaneado
•	 Sistema abierto - los datos se exportan a los formatos neutros más comunes (stl, ply, asc)
•	 Licencia de uso, gastos de mantenimiento y actualizaciónes opcionales

•	 Präzision und Wiederholbarkeit - niedriger als 15 Mikron, Tests wurden in metrologischem Bereich       
durchgeführt

•	 Konfigurierbare Erfassungsstrategien (Bögen, Stümpfe, Brücken, Gegenmodelle, Wax-Up)
•	 Erwerben der Abdrücke
•	 Äußerste Zuverlässigkeit 
•	 Die kompakte Form erleichtert die Installation und Anwendung in jedem Bereich
•	 Personalisierung der Abtastungsstrategien
•	 Offenes System - die Daten können in die gängigsten neutralen Formate exportiert werden (stl, ply, asc) 
•	 Immerwährende Benutzerlizenz, Wartungs - und Aktualisierungsgebühren auf Anfrage

Characteristics

it

en

fr

es

de

#webelieveinthefuture

43
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11-2340
vertys dima 3

10-2525
furbo cover plexi 
+ furbo plate

VERTYSCAN is perfect for implant bridge!

Photo by Sandro Iannotti
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•	 VERTYSCAN monta lo stesso Split della sistematica VERTYSYSTEM®

•	 Il modello ha sempre una posizione sicura, certa, stabile e ripetibile
•	 Perfetta corrispondenza tra il FURBO “Manuale” e quello “Digitale”
•	 Modello master e rispettivo antagonista vengono scannerizati dentro il verticolatore 

FURBO
•	 Questo permette di avere una relazione mascellare sicura e precisa
•	 Possibilità di poter alzare e abbassare la relazione centrica tramite una scala 

numerica
•	 Ideale per la costruzione di Implant Bridge, Bite e Ortotici

•	 VERTYSCAN assembles the same Split of the VERTYSYSTEM® system
•	 The model is always in a secure, definite, stable and repeatable position
•	 Perfect association between the “Manual” and “Digital” FURBO versions
•	 The master model and respective antagonist are scanned within the FURBO      

verticulator
•	 This enables secure and accurate jawbone alignment
•	 Possibility of raising and lowering the centric relation using a numeric scale
•	 Ideal for the formation of Implant Bridge, Bite and Orthotic

• Software integrated with the VERTYSYSTEM®

• Upgrade meetings
• Technical courses
• Installation and support
• Remote support
• Finance plans

• Software integrato con VERTYSYSTEM®

• Incontri di aggiornamento
• Corsi di formazione
• Installazione e assistenza
• Supporto remoto
• Finanziamenti personalizzati

Services

•	 VERTYSCAN utilise le même Split du système VERTYSYSTEM®

•	 Le modèle a toujours une position sure, stable et repeté
•	 Parfaite correspondance entre le FURBO “Manuel” et le “Digitale”
•	 Le modèle master et son antagoniste sont scannés à l’interieur du verticulateur 

FURBO
•	 Ceci permet d’avoir une relation entre arcade sure et précise
•	 Possibilité de pouvoir augmenter et abaisser la relation centrique utilisant une 

échelle numerique
•	 Idéal pour Implant Bridge, Bite et Orthèse

•	 VERTYSCAN tiene el mismo Split del sistema VERTYSYSTEM®

•	 El modelo tendrá siempre una posición segura, precisa, estable y repetible
•	 Se combina perfectamente entre el FURBO “Manual” y el “Digital”
•	 El modelo maestro y el antagonista serán escaneados dentro del verticultore    

FURBO
•	 Esto permite tener una relación maxilar segura y precisa
•	 Posibilidad de subir y bajar la relación céntrica a través de una escala numérica
•	 Ideal para la construcción de Implant Bridge, Ferulas (protectores dentales) y 

Ortotic

• Software integrado con VERTYSYSTEM®

• Actualizaciones
• Cursos de formacion
• Instalacion y Asistencia tecnica
• Soporte remoto
• Financiacion personalizada

• Software integré au VERTYSYSTEM®

• Rendez-vous pour mise à jour
• Cours d’apprentissage
• Installation et assistence
• Support à distance
• Financement sur mesure

•	 VERTYSCAN hat das gleiche Split wie VERTYSYSTEM®

•	 Das Modell ist immer gesichert und zuverlässig, stabil und reproduzierbar
•	 Perfekte Übereinstimmung zwischen FURBO und “Digital furbo”
•	 Das Master Modell wirt mit seinem Antagonisten innerhalb Digital verticulator   

FURBO gescannt
•	 Dies ermöglicht eine sichere und präzise Kiefer Beziehung zu haben
•	 Anheben und Absenken der zentrischen Relation durch eine numerische Skala
•	 Ideal für Implant Bridge, Bite und Orthotic arbeiten 

• Mit VERTYSYSTEM® integrierte Software
• Aktualisierung
• Kurse
• Installation und Assistenz
• Fernsupport
• Personalisierbare Finanzierungen

11-2330
piattello porta split

11-2310
basetta verticolatore

11-2340
vertys dima 3

11-2300
FURBO DIGITAL 
ADAPTER

11-2320
spine porta plate

+ +

Advantages

it

en

fr

es

de

To place Furbo into VERTYSCAN!

#webelieveinthefuture
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Ti danno la carica! Proprio come un buon caffè.

They pick you up! As much as a cup of coffee does.

Ils vous donnent de l’énèrgie! Tout comme un bonne café.

¡Te dan marcha! Como un buen café.

Sie geben Ihnen die Ladung! Wie eine guter Kaffee.
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consumer

designed for 
every kind of 
work

more than 40 products

Find Video on
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Silicones

Vertys Orange Plus it Silicone di grandissima precisione, ideale per tutte le registrazioni, in particolare per la realizzazione di Implant Bridge, Protesi 
Totale e per lo stampaggio della ceramica. Progettato per non assorbire liquidi, ha un’elevata stabilità dimensionale 
e si combina chimicamente con tutti i siliconi della linea VERTYSYSTEM®.

en High precision silicone, ideal for all types of registrations and, above all, for Implant Bridge, Full denture and ceramic Stam-
ping. Having been designed not to absorb liquids, it offers excellent dimensional stability and chemically bonds 
with all VERTYSYSTEM® silicones.

fr Silicone de très grande précision, idéal pour tout enregistrement, en particulier pour l’enregistrement de Implant Bridge, 
Prothèses Totales et pour le moulage de la céramique. Conçu pour ne pas absorber de liquide (hydrophobe). Il a une stabilité 
dimensionnelle très élevée et se lie chimiquement avec tous les silicones de la gamm VERTYSYSTEM®.

es Silicona de gran precisión, ideal para todos los grabados y en particular para realización de Implant Bridge, Prótesis Total y 
para el estampado de la cerámica. Proyectado para que no absorba líquidos, tiene una elevada estabilidad dimensional y se 
une químicamente con todas las siliconas de la línea  VERTYSYSTEM®.

Cod.  200-2000  
300 ml A + 300 ml B
Shore A 64

de Extrem präzises Silikon, ideal für alle Registrierungen, insbesondere für die Herstellung von Implant Bridge und Presskeramik. 
Geplant, um Flüssigkeiten abzuweisen, hat das Silikon eine hohe dimensionale Stabilität und bindet sich chemisch perfekt mit 
allen weiteren Silikonen der Serie VERTYSYSTEM®.

Vertys Easy Putty it Il “Jolly “ della sistematica. VERTYS EASY PUTTY è un silicone per collegamento.
Viene utilizzato molto frequentemente in abbinamento con VERTYS ORANGE PLUS per la realizzazione di provvisori, 
protesi totale, bite, dime chirurgiche, stampaggio della ceramica e molte altre lavorazioni.

en The “wildcard” of the system. VERTYS EASY PUTTY is a bonding silicone.
It is often used in conjunction with VERTYS ORANGE PLUS for the production of temporary elements, complete prostheses, 
bites, surgical templates and ceramic Stamping, as well as for various other processes.

fr C’est le “Must” du système. VERTYS EASY PUTTY est un silicone pour liaison.
Il est utilisé fréquemment en union au VERTYS ORANGE PLUS pour la réalisation des prothèses provisoires, totales, bites, 
guides chirurgicaux, moulage de la céramique et tant d’autres.

es El “Comodin” del sistema. VERTYS EASY PUTTY es una silicona de unión.
​Se utiliza muy a menudo en combinación con VERTYS ORANGE PLUS​​ para la realización de provisionales, prótesis total, 
férulas, plantillas quirúrgicas, ​​estampado de cerámica y otros muchos procesos.

Cod.  200-2001  
5 Kg A + 5 Kg B
Cod.  200-2001.3  
1,5 Kg A + 1,5 Kg B
Shore A  70

de Der “Joker “ der Systematik. VERTYS EASY PUTTY ist ein Verbindungs-Silikon.
Es kommt häufig in Verbindung mit VERTYS ORANGE PLUS zur Herstellung von Provisorien, Totalprothesen, Bites, 
chirurgische Schablonen, Presskeramik und viele weitere Verarbeitungen zum Einsatz.

Vertys Putty Press it Silicone che presenta caratteristiche uniche. Abbina infatti una elevata durezza finale ad una notevole elasticità. 
Qualità ideali per la realizzazione di protesi totale nella tecnica “per pressata” con la muffola FURBO ALU BIG e le resine 
VERTYS PROTHESIS EXCEL, VERTYS PROTHESIS PLUS e VERTYS PROTHESIS HOT a caldo.

en A silicone that offers unique characteristics. In fact, it combines an exceptional final hardness with a high degree of elasticity. 
Ideal qualities for the production of complete prostheses using the “pressure” technique, in conjunction with the FURBO ALU 
BIG muffle and the resins VERTYS PROTHESIS EXCEL, VERTYS PROTHESIS PLUS and VERTYS PROTHESIS HOT.

fr Silicone avec des caractéristiques uniques : il est d’une très grande dureté et est d’une élasticité remarquable.
Idéal pour la réalisation de prothèse totale par “pressée” avec le moufle FURBO ALU BIG préconiser pour les résines 
VERTYS PROTHESIS EXCEL, VERTYS PROTHESIS PLUS et VERTYS PROTHESIS HOT à chaud.

es Silicona con características únicas. Combina con una alta dureza y gran elasticidad. Cualidades ideales para la realización de 
prótesis totale con la técnica “por prensado” con la mufla FURBO ALU BIG y resinas VERTYS PROTHESIS EXCEL, VERTYS 
PROTHESIS PLUS y VERTYS PROTHESIS HOT en caliente.

Cod.  200-2002
5 Kg A + 5 Kg B
Cod.  200-2002.3  
1,5 Kg A + 1,5 Kg B
Shore A  90

de Ein Silikon mit einzigartigen Eigenschaften. Es verbindet optimale Endhärte mit einer extrem weichen Anfangselastizität. Ideale 
Qualität für die Herstellung von Totalprothesen mit der “Presstechnik” im Muffel FURBO ALU BIG und den Kunststoffen 
VERTYS PROTHESIS EXCEL, VERTYS PROTHESIS PLUS und VERTYS PROTHESIS HOT zur Heiß-Polymerisation.

Vertys Retard it VERTYS RETARD permette di ritardare l’indurimento dei siliconi VERTYS EASY PUTTY e VERTYS PUTTY PRESS.

en VERTYS RETARD prolongs the working time by one extra minute for every drop for VERTYS EASY PUTTY and VERTYS 
PUTTY PRESS.

fr VERTYS RETARD permet de retarder le durcissement des silicones VERTYS EASY PUTTY et VERTYS PUTTY PRESS.

es VERTYS RETARD permite retrasar el endurecimiento de las siliconas VERTYS EASY PUTTY y VERTYS PUTTY PRESS.

Cod.  200-4030
Vial  10 ml 

de VERTYS RETARD ist Ideal für Verzögerung Silikonen VERTYS EASY PUTTY und VERTYS PUTTY PRESS.
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Vertys Precision it Silicone regular per correzioni di grandissima precisione, indicato per la realizzazione di provvisori, protesi totale con la tecnica 
“pressata”, stampaggio della ceramica e per l’ eventuale correzione di registrazioni. Ideale per realizzare impronte di 
posizione.

en Highly precise regular silicon for adjustments. High precision material, recommended for realizing temporary crowns and 
bridges, prostethics, stamped porcelain and adjusments. Ideal for making imprints of position.

fr Silicone regular “de precision”, pour correction. Materiel de grande précision, conçue pour la realisation des prothèses provi-
soires, prothèses totales par la technique de “pressé”, Moulage de la céramique et de l’eventuellecorrection des registrations.

es Silicona regular “de alta precisión” para correcciones. Un material extremadamente preciso para la preparación de provisiona-
les, prótesis total, con la técnica “por prensado”, estampado de la cerámica y para eventuales correcciones en las grabados.

Cod.  200-2005  
2 pz 50 ml
Shore A  56

de Silikon Regular für Korrekturen. Ein äußerst präzises Material, das zur Herstellung von Provisorien, Totalprothesen mit 
“Presstechnik”, Presskeramik und die eventuelle Korrektur von Registrierungen geeignet ist. Ideal für die Herstellung von 
Positionsabdrücken.

Vertys White Press it Silicone di precisione in cartuccia, di colore bianco. Indicato per ribasare il silicone, rilevando ogni dettaglio con estrema 
precisione. Si utilizza principalmente nello stampaggio della ceramica e per l’eventuale correzione di registrazioni. 

en Highly precise white silicon in two carteridge. Material indicated for relines, it can also imprint every detail with highly 
precision. Is mainly used for the Stamping of Ceramics and adjusments.

fr Silicone blanc très précis dans deux carteridge. Matériau indiqué pour regarnissage, il peut également imprimer chaque détail 
avec haute précision. Est principalement utilisé pour le moulage de la céramique.

es Silicona blanca de alta precisión, en cartuchos. Material para rebasar la llave de silicona, reproduce con gran precisión todos 
los detalles. Se utiliza principalmente con la técnica de estampado de la cerámica.

Cod.  200-2006  
2 pz 50 ml
Shore A  80

de Präzisions-Silikon in Spritzen, weiß. Das Material eignet sich zum Unterfüttern der Silikon und erhebt jedes Detail mit äußerster 
Präzision. Verwendet wird dieses Silikon vorwiegend für die Presskeramik und zur eventuellen Korrektur der Registrierungen.

Vertys Heavy Glass it Silicone trasparente in cartuccia.  
Per la sua elevata durezza e trasparenza è ideale nella tecnica di stampaggio dei compositi fotopolimerizzabili.

en Transparent silicon cartridges. 
Thanks to its high hardness and transparency is ideal for Stamping technique of light-curing composites.

fr Silicone transparent en cartouche.
Pour sa dureté élévée et sa transparence elle est parfaite pour la technique de moulage des composites.

es Silicona trasparente, en cartuchos.
Por su elevada transparencia y dureza es ideal en la técnica de estampado de los composites fotopolimerizables.

Cod.  200-2007  
2 pz 50ml
Shore A  72

de Transparentes Silikon in der Spritze. 
Dank der extreme Härte und der Transparenz eignet es sich perfekt für die Presstechnik lichthärtender Komposite. 

#passionforexcellence

Vertys Heavy Glass Tixo it Silicone tissotropico trasparente in cartuccia.  
Per la sua elevata durezza e trasparenza è ideale nella tecnica di stampaggio dei compositi fotopolimerizzabili.

en Thixotropic transparent silicon in cartridges. 
Thanks to its high hardness and transparency is ideal for Stamping technique of light-curing composites.

fr Thixotropie silicone transparent en cartouche.
Pour sa dureté élévée et sa transparence elle est parfaite pour la technique de moulage des composites.

es Silicona trasparente tixotrópica, en cartuchos.​
Por su elevada transparencia y dureza es ideal en la técnica de estampado de los composites fotopolimerizables.

Cod.  200-2014  
2 pz 50ml
Shore A  72

de Transparentes Thixotrop Silikon in der Spritze.  
Dank der extreme Härte und der Transparenz eignet es sich perfekt für die Presstechnik lichthärtender Komposite. 
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Silicones

Vertys Pink it Silicone rosa gengiva in cartuccia. È facilmente fresabile e di altissima qualità. Indicato per la realizzazione di gengive 
estetiche.

en Pink gum silicon in cartridges. Very high quality and easy to mill. Recommended for realizing aestethic gums.

fr Silicones rose gencive en cartouche. Elle est facilement fraisable et de très bonne qualité. Conçue spécialement pour des 
gencives esthétiques.

es ​Silicona de color rosa encía, en cartuchos. Es de fácil mecanizado y de alta calidad. Adecuado para la realización de encías 
estéticas.​

Cod.  200-2010  2 pz 50ml
Shore A  70 

de Gingiva-rosafarbenes Silikon in der Spritze. Beste Qualität und gut zu fräsen. Ideal für die Herstellung ästhetischer 
Zahnfleisch-Imitationen.

Vertys Scan Pink it Silicone rosa gengiva in cartuccia. È facilmente fresabile e di altissima qualità. Indicato per la realizzazione di gengive esteti-
che. Adatto per la scansione.

en Pink gum silicon in cartridges. Very high quality and easy to mill. Recommended for realizing aestethic gums. Recommended 
for scanning.

fr Silicones rose gencive en cartouche. Elle est facilement fraisable et de très bonne qualité. Conçue spécialement pour des 
gencives esthétiques. Conçue spécialement pour le scanning.

es ​​Silicona de color rosa encía, en cartuchos. Es de fácil mecanizado y de alta calidad. Adecuado para la realización de encías 
estéticas.​ Adecuada para el escaneado.​

Cod.  200-2011  2 pz 50 ml
Shore A  70 

de Gingiva-rosafarbenes Silikon in der Spritze. Beste Qualität und gut zu fräsen. Ideal für die Herstellung ästhetischer 
Zahnfleisch-Imitationen. Ideal für Scannen.

Vertys Light Glass it Silicone trasparente fluido. Indicato specificatamente nella tecnica d’iniezione dei compositi fluidi fotopolimerizzabili.

en Fluid transparent silicone. Specifically indicated for use with the injection technique using fluid photopolymerizable composi-
tes.

fr Silicones transparents fluide, indiqués spécialement dans les techniques d’injection des composites photos polymérisables 
fluides.

es Silicona fluida transparente. Adecuada específicamente en la técnica de inyección de los composites fluidos fotopolimeri-
zables.

Cod.  200-2008  
1 Kg A + 1 Kg B
Shore A  22 

de Flüssiges transparentes Silikon. Speziell geeignet für die Einspritztechnik lichthärtenden Komposit.

Vertys Medium Glass it Silicone trasparente fluido. Indicato specificatamente nella tecnica di stampaggio dei compositi in pasta fotopolimerizzabili.

en Fluid transparent silicone. Specifically indicated for use with the Stamping technique using paste photopolymerizable 
composites.

fr Silicones transparents fluide, indiqués spécialement dans les techniques pour le moulage des composites photos 
polymérisables en pâte.

es ​Silicona fluida transparente. Adecuada específicamente en la técnica de estampado de los composites en pasta 
fotopolimerizables.​

Cod.  200-2015  
500 g A + 500 g B
Shore A  50 

de Flüssiges transparentes Silikon. Speziell geeignet für die Pastenförmigen lichthärtenden Komposit.

Vertys Fluid it Silicone rosa per duplicazione fluido. Indicato specificatamente nella tecnica di duplicazione.

en Pink liquid silicone for duplication. Designed specifically for duplication techniques.

fr Silicone rose pour duplication (liquide). Conçue spécialement dans la technique de duplication.

es ​Silicona fluida de color rosa para duplicados. ​

Cod.  200-2012  
1 Kg A + 1 Kg B

de Rosafarbenes flüssiges Silikon für Duplikationen. Speziell geeignet für die Duplikationstechnik.



51

Vertys Silikon Lube it Isolante universale per isolare fra loro i siliconi per addizione evitandone l’unione chimica e consentendo un perfetto distacco.
Molto utile anche per mantenere la pulizia delle muffole FURBO.

en A universal insulation for addition silicones, which prevents them from chemically bonding and allows for complete detach-
ment. Very useful to keep cleaned the FURBO flasks.

fr Servira à isoler les silicones entre-eux, les silicones d’addition évitant leur liaison chimique et permettera un parfait détachem-
ent. Très utile Pour maintenir nettoyer les moufles FURBO.

es ​Aislador universal, para aislar entre otros, las siliconas, evitando la unión química, permitiendo una perfecta separación.​
Muy útil para mantener limpiar las muflas FURBO.

Cod.  200-4000
Spray  100 ml 

de Universal-Isoliermittel zum Trennen der Silikon durch Addition, indem eine chemische Verbindung verhindert und 
eine perfekte Abtrennung ermöglicht wird. Sehr nützlich für die Reinigung von FURBO Küvetten.

#passionforexcellence

High Security Fluid it Silicone fluido per addizione che si applica in un unico passaggio sui denti acrilici o sulla cera. 
Crea un film estremamente duro che blocca i denti durante la pressata o l’iniezione della resina.

en Liquid addition cured silicone to be applied directly to denture set-ups and wax-ups. 
It forms a rigid film which holds the teeth in position during either the pressing or injection of the acrylic resin.

fr Silicone fluide par addition, il est appliqué sur les dents acryliques ou sur la cire.
Il crée un film isolant extrêmement dur qui maintient en place les dents en résine durant la pressé ou l’injection de la résine.

es Silicona fuida, es aplicada a pincel sobre los dientes acrílicos o cera.
Crea una película extremadamente dura que bloquea los dientes durante el prensado o la inyección de la resina.

Cod.  200-2020  
250 g A + 250 g B
Shore A  75

de Flüssiges Silikon, additionsvernetzend, das in einem einzigen Vorgang auf Acrylzähne oder Wachs aufgetragen wird. 
Es bildet einen extrem harten film, der die Zähne während dem Pressen oder dem Einspritzen des Kunststoffes festhält.

Laser Welding
Union Laser it Filo per saldatura laser in Titanio. Grado 1, Ceramizzabile. Ø: 0,25 - 0,50 mm; L: 2.22 m

Filo per saldatura laser in Cromo-Cobalto. Nikel Free, Ceramizable. Ø: 0,25 - 0,35 - 0,50 mm; L: 2.22 m

en Laser welding Titanium wire. Grado 1, Ceramizzabile. Ø: 0,25 - 0,50 mm; L: 2.22 m
Laser welding Chrome-Cobalt wire. Nikel Free, Ceramizable. Ø: 0,25 - 0,35 - 0,50 mm; L: 2.22 m

fr Fil de soudure laser en titane. Grade 1, céramisables. Ø: de 0,25 à 0,50 mm; L: 02:22 m
Fil de soudure laser de chrome de cobalt. Sans Nickel, céramisables. Ø 0,25 - 0,35 à 0,50 mm; L: 02:22 m

es Alambre de soldadura láser en titanio. Grado 1, ceramizable. Ø: 0,25-0,50 mm; L: 02:22 m
Alambre de soldadura láser en cromo cobalto. Nikel Free, ceramizable. Ø 0,25 - 0,35 a 0,50 mm; L: 02:22 m

Cod.  200-29_ _ de Titandraht für Laserschweißen. Grad 1, aufbrennfähig. Ø: 0,25 - 0,50 mm; L: 2,22 m
Kobalt-Chromdraht für Laserschweißen. Ohne Nickel, aufbrennfähig. Ø: 0,25 - 0,35 - 0,50 mm; L: 2.22 m

Vertys Orange Special 
Lube

it Isolante per separare fra loro registrazioni in VERTYS ORANGE PLUS.

en Separator for separating VERTYS ORANGE PLUS from itself.

fr Isolant pour les silicones VERTYS ORANGE PLUS entres-eux.

es Aislante para aislar entre otros el VERTYS ORANGE PLUS.

Cod.  200-4001
Spray  85 ml 

de Isoliermittel zum Trennen von Registrierungen aus VERTYS ORANGE PLUS.
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Vertys Prothesis Excel it Innovativa resina termopolimerizzabile a pressione e a bassa temperatura, per protesi mobile. 
Impreziosita dall’inserimento di microsfere di composito, VERTYS PROTHESIS EXCEL rende possibile la realizzazione di pro-
tesi di grande pregio estetico. Il suo utilizzo risulta ideale nelle tecniche “a iniezione” e “per pressata” con la muffola FURBO 
ALU BIG.

en An innovative, low-temperature thermopolymerizable resin for full dentures. Enriched with a brend new molecule based on 
micro-pearls composit, VERTYS PROTHESIS EXCEL allows for the creation of prosthesis of exceptional aesthetics. Ideal for 
use with “injection” and “pressure” techniques using the FURBO ALU BIG flask.

fr Résine innovatives thermo-polimérisable à préssion, renforcée avec l’inclusion de nouvelles molécules à base de mi-
cro-sphères. VERTYS PROTHESIS EXCEL rend aujourd’hui possible réaliser des prothèses de très bonne qualité esthétique 
qui satisferont les éxigeances les plus élévées du médecin et du patient. Ideale pour les techniques “à injection” et “par 
pressé” avec les moufles FURBO ALU BIG.

es Innovadora resina termo-polimerizable a presión y baja temperatura, para prótesis removibles. Innovadora por la inserción de 
nuevas moléculas a base de micro-esferas de composite. VERTYS PROTHESIS EXCEL hace hoy posible realizar prótesis 
con un gran nivel estético. Ideal para técnicas “a inyección “y “por prensado “con las muflas FURBO ALU BIG.

micro pearls 
Cod.  200-24_ _

de Innovatives, Druck und kalt polymerisierbares Kunststoff, für herausnehmbare Prothesen. 
Durch die Zugabe von Komposit-Mikroperlen bereichert, ermöglicht VERTYS PROTHESIS EXCEL die Herstellung von 
äußerst ästhetischen Prothesen. Diese Art der Anwendung ist ideal in der “Einspritztechnik” und der “Pressgusstechnik” mit 
der Muffel FURBO ALU BIG.

Vertys Prothesis Plus it Resina termopolimerizzabile a pressione, a bassa temperatura per protesi mobile. VERTYS PROTHESIS PLUS è una resina 
molto raffinata, di elevata qualità e affidabilità. Ideale nelle tecniche “a iniezione” e “per pressata” con la muffola FURBO ALU 
BIG.

en Low-temperature thermopolymerizable pressure resin for full dentures. VERTYS PROTHESIS PLUS is an extremely refined 
resin which offers excellent quality and reliability. Ideal for use with “injection” and “pressure” techniques using the FURBO 
ALU BIG muffle.

fr Résine thermo polymérisable à pression et à basse température, à base de méthacrylate de méthyle. Produit très raffiné et de 
haute qualité. VERTYS PROTHESIS PLUS est spécialement conçu pour la fabrication des prothèses amovibles avec FURBO 
ALU BIG.

es Resina termo-polimerizable a presión y baja temperatura, para prótesis removibles. VERTYS PROTHESIS PLUS es una resi-
na refinada, de alta calidad y fiabilidad. Ideal para técnicas “a inyección “y “por prensado “con las muflas FURBO ALU BIG.

Cod.  200-2420  Liquid
Cod.  200-2423  Powder C.P.V.

de Druck und kalt polymerisierbares Kunststoff, für herausnehmbare Prothesen. VERTYS PROTHESIS PLUS ist ein raffiniertes 
Kunststoff bester Qualität und Zuverlässigkeit. Ideal für “Einspritztechnik” und “Pressgusstechnik” mit der Muffel FURBO ALU 
BIG.

Vertys Prothesis Hot it Impreziosita dall’inserimento di microsfere di composito, VERTYS PROTHESIS HOT è una resina per la “cottura a caldo”, per 
protesi mobile di elevata qualità e grande affidabilità. 
Ideale nelle tecniche “a iniezione” e “per pressata” con la muffola FURBO ALU BIG.

en Enriched with a brend new molecule based on micro-pearls composit VERTYS PROTHESIS HOT is a hot resin for removable 
prostheses which offers excellent quality and reliability. Ideal for use with “injection” and “pressure” techniques using the 
FURBO ALU BIG flask.

fr Renforcée avec l’inclusion de nouvelles molécules à base de micro-sphères VERTYS PROTHESIS HOT c’est un vrai bijou 
pour les adeptes de la prothèse polymérisable à chaud. Grâce à la technique d’injection ou pressé avec la moufle FURBO 
ALU BIG vous obtenez des résultats en terme de qualité, incroyables. 

es VERTYS PROTHESIS HOT cargada con micro-esferas de composite. Una verdadera joya para los amantes de la prótesis po-
limerizada en caliente. Gracias a las técnicas de inyección o prensado con la mufla FURBO ALU BIG, se obtienen resultados 
cualitativos inimaginables.

micro pearls 
Cod.  200-247 _

de Durch die Zugabe von Komposit-Mikroperlen bereichert VERTYS PROTHESIS HOT ist ein “heiss härtendes” Kunststoff für 
die mobile Prothetik in bester Qualität und mit großer Zuverlässigkeit. Ideal für “Einspritztechnik” und “Presstechnik” mit der 
Muffel FURBO ALU BIG.

Vertys Surgical it Resina trasparente termopolimerizzabile a pressione, a bassa temperatura per Implantologia e ortodonzia. In implantologia è 
ideale per la realizzazione di dime chirurgiche e bite. Stabilità dimensionale e compattezza, resistenza e lucidabilità rendono 
unica questa resina.

en A transparent, low-temperature thermopolymerizable pressure resin for Implantology and orthodontics. Ideal for the pro-
duction of surgical templates for use in implantology, as well as bites. The dimensional stability, compactness, strength and 
polishability of this resin, render it one of kind. 

fr Résine transparente thermopolymérisable à pression, à basse température, pour l’implantologie et l’orthodentie. En implan-
tologie elle est idéale pour la réalisation de guide chirurgical. En orthodentie elle est ideale pour la réalisation des mordu, 
plaques de jonction et des appareils orthodontiques.

es Resina transparente termo-polimerizable a presion, a baja temperatura, para implantologia y ortodoncia. En implantologia es 
ideal para la realización de plantillas quirúrgicas y ferulas. Estabilidad dimensional y compacticidad, resistencia y pulido hacen 
de ésta una resina única.

Cod.  200-2440  Liquid 500 ml
Cod.  200-2441  Liquid 1000 ml
Cod.  200-2443  Powder

de Innovatives, Druck und kalt polymerisierbares Kunststoff, für die Implantologie und Kieferorthopädie. 
In der Implantologie die ideale Wahl für die Herstellung von chirurgischen Schablonen. Dimensionale Stabilität und Kompa-
ktheit, außerdem Haltbarkeit und Polierbarkeit machen dieses Kunststoff einzigartig.

Resins



53

Vertys Tray Pink it Materiale a granulometria molto sottile di colore rosa, per la realizzazione di cucchiai per impronta individuale, placche di 
registrazioni e basi di montaggio. Composto da materiale rigido e privo di torsioni. Consigliato per la replica del palato con il 
verticolatore FURBO PLEXI.

en Natural Opaque Pink colour, ideal for estetic test. Very thin particular size resin, for the realization of individual trays, plates 
and mounting bases. Rigid and free of torsion material, recommended for replication of the palate through the 
FURBO PLEXI verticulator.

fr Materiels rose naturelle avec une granulométrie très fine, pour la réalisation de porte empreinte individuel, des plaques d’en-
registrement et des bases de montage. Idéale pour preuves esthétiques et pour la retention du palais du patient à travers le 
verticulateur FURBO PLEXI. 

es Material de granulometría muy fina, de color rosa para la realización de cubetas para impresión individual, placas de registro y 
bases de montaje. Ideal para pruebas estéticas y réplicas del paladar del paciente a través del Verticulador FURBO PLEXI.

Cod.  200-2520  Liquid
Cod.  200-2525  Powder

de Ein Material mit extrem feiner Körnung, perfekt für die Herstellung von individuellen Abdrucklöffeln, Dehnplatten und Grun-
dplatten. Ist dieses Material ideal für ästhetische Aufstellproben. Bestehend aus starrem Material und ohne Verbiegungen. 
Empfohlen für die Abformung des Gaumenbogens im Mund des Patienten mithilfe des Vertikulators FURBO PLEXI.

Vertys Templus it Resina per provvisori, termopolimerizzabile a pressione, a bassa temperatura, per ponti e corone di elevata qualità. L’opaci-
tà delle masse dentine e la straordinaria traslucenza naturale delle masse smalto, fanno di questo materiale un prodotto di 
altissimo livello.

en Low-temperature thermopolymerizable resin of excellent quality for temporary prostheses, bridges and crowns. 
The opacity of the dentin and the extraordinary natural translucence of the enamel render this material a world class product.

fr Résine thermo polymérisable à pression, à froid pour des prothèses provisoires de grande qualité. Lorsqu’elle est utilisée avec 
la moufle FURBO ALU SMALL, vous obtenez des ponts provisoires de grande qualité esthétique.

es Resina para provisionales estéticos termo-polimerizable a presión, en frio, de alta calidad. Se utilizada conjunto con la mufla 
FURBO ALU SMALL, se obtienen coronas y puentes provisonales de alto nivel estético, de forma rápida y repetible.

micro pearls 
Cod.  200-23_ _

de Zahnfarbenes hightech Kronen-und Brükenmaterial auf MMA-Basis, Autopolymeristat, kalthärtent mit Mikroperlen. Die Dentin-
massen und die außerordentlich natürliche Transparenz der Zahnschmelzmassen machen aus diesem Material ein Produkt der 
obersten Klasse.

Vertys Templus 
Artist Kit

it Colorazioni intensive in polvere con liquido fotopolimerizzabile, ideali per la caratterizzazione dei provvisori. 
Kit: VERTYS WHITE • VERTYS MUSTARD • VERTYS BROWN • VERTYS GLAZE

en Intensive colour powders with a light-cured liquid, ideals for the characterization of the temporary. 
Kit: VERTYS WHITE • VERTYS MUSTARD • VERTYS BROWN • VERTYS GLAZE

fr Couleurs intensif avec le liquide de durcissement léger, idéal pour la caractérisation de provisoire.
Kit: VERTYS WHITE • VERTYS MUSTARD • VERTYS BROWN • VERTYS GLAZE

es Colores intensos en polvo con el líquido photo-polimerizable, ideal para la caracterización de los provisionales.
Kit: VERTYS WHITE • VERTYS MUSTARD • VERTYS BROWN • VERTYS GLAZE

Cod.  200-2390 de Intensive Pulverfärbungen mit lichthärtender Flüssigkeit ideal für die Charakterisierung des provisorischen Zahnersatzes.
Kit: VERTYS WHITE • VERTYS MUSTARD • VERTYS BROWN • VERTYS GLAZE

Vertys Artist Kit it Colori per caratterizzare e personalizzare le flange vestibolari delle resine per protesi mobile. Disponibili in otto colorazioni 
diverse, per ottenere effetti di naturalezza. Ideale per l’utilizzo con VERTYSYSTEM® ma utilizzabili con tutte le altre tecniche di 
polimerizzazione e caratterizzazione.

en Colors for characterizing and personalizing the vestibular flanges of resins for removable prostheses, available in eight 
different colors for natural effects. Ideal for use with VERTYSYSTEM®, but also compatible will every other polymerization and 
characterization technique.

fr Résine pour la caractèrisation des brides. Couleurs pour la caracterisation et personnalisation les brides vestibulaires des 
résines prothétiques, huit couleurs disponibles, pour obtenir des effets naturels. Idéale pour l’utilisation avec le système 
VERTYSYSTEM® mais aussi utilisables avec toutes autres techniques de polymérisation et caractérisation.

es Colores para la individuación y personalización de las prótesis vestibulares removibles, disponibles en ocho colores diferen-
tes, para obtener efectos naturales. Ideal para el uso con el sistema VERTYSYSTEM® y utilizable igualmente con todas las 
demás técnicas de polimerización e individualización.

Cod.  200-2450 de Farben zum Charakterisierung und Personalisieren Kunststoffe am künstlichen Zahnfleisch bei der Prothesenfertigstellung.
In acht Farben verfügbar für einen absolut natürlichen Effekt. Ideal für die Anwendung des Systems VERTYSYSTEM®, 
aber auch für alle anderen Polymerisierungs-und Kennzeichnungsmethoden.

#passionforexcellence
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Resins

Vertys Character it Colorazioni in polvere pre-dosate a due tonalità. Utilizzabile in tutti i casi dove si vogliono realizzare delle protesi con effetti 
cromatici naturali in maniera veloce. Queste resine vanno impastate con il liquido VERTYS MODEL LIQUID.

en Predosed colour powders in two shades. For all cases where characterized gum work is needed, creating a very natural effect 
in a fast and easy way. The resin is mixed using VERTYS MODEL LIQUID.

fr Couleurs en poudre pré-dosées à deux tonalités. Peut être utilisé quand vous désirez des prothèses à effets chromatiques 
naturels de manière rapide. Ces résines sont mélangées avec le liquide VERTYS MODEL LIQUID.

es Colores en polvo previamente medidos en dos tonalidades. Utilizable en todos los casos donde se quiere realizar prótesis con 
efectos de sombras naturales de forma rapida. Estas resinas van mezcladas con el líquido VERTYS MODEL LIQUID.

Cod.  200-2460  Liquid 
Cod.  200-2462  Light Pink
Cod.  200-2464  Dark Pink

de Färbungen mit vordosiertem Pulver in zwei Farbtönen. In all jenen Fällen anwendbar, in denen man auf schnelle Weise 
Prothesen mit natürlichen Farbeffekten herstellen möchte. Diese Kunststoffemischungen werden mit der Flüssigkeit VERTYS 
MODEL LIQUID vermischt.

Genius it Resina poliuretanica a due componenti, scannerizzabile; ideale per la realizzazione di monconi sfilabili, modelli master, modelli 
per implantologia, modelli studio di lunga conservazione e gipsoteca d’ortodonzia. Ideale in tutti i casi dove la fedeltà di ripro-
duzione, la stabilità e l’esigenza di non perdere i dettagli, rivestono la massima importanza (monconi, impianti sottili, intarsi 
inlay e onlay e altri casi similari).

en Two part scanable polyurethane resin; it is ideal for making removable dies, master models, models for implant work, long 
term study models and orthodontic model-work. Indispensable in all cases where the fidelity of the reproduction, the stability, 
and the need to keep all the fine details are of maximum importance (dies, thin implants,inlays and onlays, etc.).

fr Resine polyuréthane à deux composants, de dernière generation, scannable; conçu pour la realisation des modèles master, 
moignons amovibles, modèles pour les emplants, plâtres d’orhodontie. Cette resine est indispensable pour tous les cas où la 
précision, la stabilité et l’exigeance de ne pas perdre les details sont d’une grande importance (moignons, minces implants, 
inlay et onlay, etc.).

es Resina de poliuretano de dos componentes; ideal para la realización de muñones extraíbles, modelos maestros, para implan-
tologia, modelos de estudio de largo almacenamiento y colección de enyesado de ortodoncia. Ideal en todos los casos en 
que la fidelidad, la estabilidad y la necesidad de no perder los detalles, es de suma importancia (muñones, implantes finos, 
incrustaciones y otros casos similares).

Cod.  101-_ _ _ _ Pastel
Cod.  102-_ _ _ _ Gold
Cod.  103-_ _ _ _ Grey
Cod.  104-_ _ _ _ White

de Zweikomponentiges Polyurethankunststoffe, scannerbar; ideal für die Herstellung von herausnehmbaren Stiften (Abutments), 
Arbeitsmodelle, Implantatsmodelle, haltbare Studienmodelle und muster für Kieferorthopädie. Ideal in all den Fällen, in denen 
Nachbildungstreue, Stabilität und die Vermeidung des Verlusts von Details gefordert und wichtig sind (Zahnstifte, hauchdünne 
Implantate, Inlay und Onlay- Einlegearbeiten und ähnliche Arbeiten).

Vertys Opak it È un opaco fotopolimerizzabile per leghe dentali vili, adatto per tutte le resine acriliche in commercio. Trova applicazione in 
tutti i manufatti protesici in lega vile dove è necessaria la copertura di barre, selle e ritenzioni. 
Per soluzioni di elevato valore estetico (non applicare su leghe nobili).

en It is a light-curing opaquer/ bonder for non-precius dental alloys, suitable for all the acrylic resins in commerce. It can be used 
in all prosthetic alloy non-precius where it is needed the coverage of bars, saddles and retentions.
For solutions of high aesthetic value (do not apply on precious metal alloys).

fr C’est un opaque photo-polymerisable pour les alliages dentaires viles, appropiés pour toutes sortes de résines acryliques en 
commerce. Il s’adapte parfaitement à toutes les prothèses en alliage non précieux où il est nécessaire de couvrir les selles et 
les rétentions. Pour l’obtention des résultats esthetiques impécables (ne pas utiliser sur les alliages nobles).

es Se trata de una base de aleación dental fotopolimerizable opaca, adecuado para todas las resinas acrílicas en el mercado. 
Es aplicable en todos aquellos trabajos protésicos con aleaciones donde se necesita cubrir las barras, monturas y retencio-
nes. Para soluciones de elevado nivel estético (no aplicar en aleaciones con metales nobles).

Cod.  200-2701  Opak Pink
Cod.  200-2706  Opak Dentin
Cod.  200-2709  Opak Liquid

de Ein lichthärtender Opaker für Nichtedelmetall-Legierungen, geeignet für alle Kunststoffe. Wird für all jene Prothesenverarbei-
tungen aus Nichtedelmetall-Legierung verwendet, in denen Klammern, Sättel und Schienen überdeckt werden müssen. 
Für Lösungen von extrem hohem ästhetischen Wert (nicht auf Edelmetall-Legierungen anwendbar).

Vertys Latex Pink it Lattice fluido di colore rosa che crea un film siliconico sottile e uniforme.

en A pink liquid latex that, once dried, creates a uniform thin film on the surface of the work. 

fr Latex fluide de couleur rose, qui créé un film léger et uniforme d’une épaisseur d’un micron pour chaque application.

es Látex fuido de color rosa, que una vez aplicada, crea una película de silicona delgada y uniforme.

Cod.  200-2715 de Rosafarbener Flüssiglatex, das einen einheitlichen und dünnen Silikonfilm bildet.
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Vertys Acryl Bond it Liquido per condizionare la struttura molecolare del dente acrilico. Crea una perfetta adesione tra il dente e la resina rosa.

en Liquid for activating the molecular structure of acrylic denture teeth. Creates a perfect bond between the denture teeth and 
the pink acrylic.

fr Liquide d’adhérence sur la structure moléculaire de la résine acrylique de la dent. Crée une adhérence parfaite entre la dent et 
la résine rose.

es Líquido para activar la estructura molecular de los dientes acrílicos. Crea una perfecta adhesión entre el diente y la resina 
rosa.

Cod.  200-2468 de Flüssigkeit zur Konditionierung der molekularen  Struktur des Acrylzahns. Für eine perfekte Haftung zwischen Zahn und 
rosafarbenem Kunststoff.

Vertys Lube it Isolante gesso-resina a base alginica; per tutte le tecniche in cui la resina polimerizza su modelli in gesso.

en An alginate-based plaster-resin isolator for every technique in which the resin polymerizes on the plaster model.

fr Isolant platre-résine à base d’alginate; pour tout système de polymérisation sur le modèle en plâtre.

es Aislante yeso-resina a base de alginato; para todas las tecinas en las que la resina polimeriza sobre modelos en yeso.

Cod.  200-2490 de Isoliermittel Kunststoff-Gips auf Alginatbasis; für all die Methoden, bei denen das Kunststoff auf Gipsmodellen aushärtet.

Red Fire it Materiale calcinabile fotopolimerizzabile estremamente stabile e preciso per modellazione. Pronto per l’ uso, in gel e pasta, 
per indicazioni multiple in campo odontotecnico. Il gel viene applicato direttamente con la siringa dosatrice. La pasta può 
essere adattata e modellata con facilità grazie alla sua consistenza morbida.

en Extremely precise light-cured burn-out resin for building up. Ready to use, in gel or paste, for use in many laboratory procedu-
res. The gel can applied directly from the syringe and the paste can be modeled wit ease due to its soft consistency. It can be 
cured in all the popular light-curing ovens. After curing it can be easily worked with a micromotor or a milling machine.

fr Matériau calcinable photo polymérisable, extrêmement stable et précis pour le modelage. Disponible soit en gel ou en pâte.
Le gel est appliqué directement avec la seringue à dose. 
La pâte peut être modelée avec une très grande facilité grâce à sa consistance.

es Material moldeable foto-polimerizable, extremadamente estable para un modelado preciso. Adecuado para utilizarlo en gel y 
pasta, para múltiples indicaciones en el sector dental. El gel se aplica directamente con la jeringa graduada.
La masa se adapta y moldea con gran facilidad gracias a su suave textura.

Cod.  200-2511  Gel
Cod.  200-2514  Pasta

de Lichthärtendes extrem stabiles und präzise modellierbares Verblendungsmaterial. Gebrauchsfertig in Gel oder Paste, für mul-
tiple Anwendungen im zahntechnischen Bereich. Das Gel wird direkt mit der Dosierungsspritze aufgetragen. Die Paste kann 
dank ihrer weichen Konsistenz bequem angepasst und modelliert werden.

#passionforexcellence

Vertys Fiber Ribbon it Nastro di ritenzione e rinforzo (1-2-3-4 mm). VERTYS FIBER è costituito da fibre di polietilene lunghe, unidirezionali, bianche e 
altamente cristallizzate che conferiscono caratteristiche meccaniche elevate, ideali per gli usi odontoiatrici.

en Reinforcement retention tape (1-2-3-4 mm). VERTYS FIBER is made up of long unidirectional white strands of highly cured 
polyethylene which has exceptional mechanical properties, ideal for use in dentistry.

fr Ruban de rétention et renforcement (1-2-3-4 mm). VERTYS FIBER est composé de des fibres de polyéthylène de long, unidi-
rectionnel, blanc et très cristallisé qui confèrent des propriétés mécaniques élevées, idéal pour usage dentaire.

es ​Cinta de retención y refuerzo (1-2-3-4 mm). ​​VERTYS FIBER​​, realizada con largas hebras blancas unidireccionales de polietile-
no​​ altamente cristalizado​​ que le confiere propiedades mecánicas excepcionales, ideal para su uso en odontología.​

Cod.  200-54_ _ de Glasfaserband zur Verstärkung und Schienung (1-2-3-4 mm). VERTYS FIBER besteht aus langen, weißen in eine Richtung 
verlaufenden Polyethilenfasern mit hohen mechanischen Eigenschaften für den zahnärztlichen Bereich.

Fiber
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La Famiglia delle resine da provvisori Vertys Templus si arricchisce 
di un nuovo progetto: “Monomassa” Vertys Templus by Claudio 
Nannini. 
Le resine in “Monomassa” Vertys Templus è abbinabile a tutta la 
linea Vertys Templus tradizionale.
La linea “Monomassa” Vertys Templus è composta da 
4 categorie:
MM-1
Colore chiaro indicato per faccette estetiche. Questo colore è sta-
to pensato anche per i clinici che vogliono realizzare delle faccette 
dirette.
Partendo da questa base chiara si può ottenere la colorazione 
desiderata addizionando il colore Intensive Orange. 
La base di partenza della “Monomassa” MM-1 corrisponde al 
campione A1 Scala VITA.
MM-2
Un giusto mix di dentine, smalti e intensivi fanno sì che questa 
“Monomassa” sia perfetta per il 90% dei lavori provvisori. 
La base di partenza della monomassa MM-2 è un mix tra il cam-
pione A2 / A3 Scala VITA.
Possibilità di intensificare il croma con Intensive Orange.
MM-3
Colore intenso la cui base di partenza è il campione A3,5. Tonalità 
calda. Indicata per i lavori in A3,5 / A4 Scala VITA.
Possibilità di intensificare ulteriormente il croma con Intensive 
Orange.
MMG-1
Colore che rispecchia il campione D3 con più trasparenza. Nelle 
zone più spesse invece questa “Monomassa” risulta più satura. 
Il risultato è una resina equilibrata tra trasparenza e cromaticità 
con riflessi grigiastri. 
La base di partenza della “Monomassa” MMG-1 è il campione D3 
Scala VITA.

Vertys Templus Line (temporary resins) is now enriched by new 
project: “Monomassa” Vertys Templus by Claudio Nannini. 
All the resins “Monomassa” Vertys Templus are suitable with the 
traditional Vertys Templus Line.
The “Monomassa” Vertys Templus is composed by 4 categories:  
MM-1
Light color indicated for aesthetic temporary. This color was desi-
gned also for the clinicals that want to realize direct temporary.
Starting from this light base you can obtain the color you desire, 
adding the Intensive Orange. 
The base of the “Monomassa” MM-1 correspond to pattern A1 
Shade guide VITA.
MM-2
The right mix of dentines, enamels and intensives has allowed that 
this “Monomassa” was perfectly designed for 90% of all tempora-
ries workings. 
The base of this “Monomassa” MM-2 is a mix between pattern 
A2 / A3 Shade guide VITA.
Using the Intensive Orange you can reach the color you want.
MM-3
Intense color whose base is a pattern A3,5. Hot tonality. Indicated 
for A3,5 / A4 Shade guide VITA workings.
It is possible to further intensify the color with the Intensive 
Orange.
MMG-1
That color is similar to pattern D3 but with more transparency. Inste-
ad, in thicker areas, this “Monomassa” is more saturated. 
The results is a beautiful resin, equilibrated in transparency and 
colored by some grey reflexes. 
The base of “Monomassa” MMG-1 is the pattern D3 Shade guide 
VITA.

La gamme de résines pour prothèses provisoires Vertys Templus 
s’enrichie d’un nouveau projet: “Monomassa” Vertys Templus by 
Claudio Nannini. 
Cette résine peut être associé à toutel a gamme Vertys Templus 
traditionnelle.
La ligne “Monomassa” Vertys Templus est composé de 
4 catégories:
MM-1
Couleur claire, indiqué pour des facettes esthétiques. Cette teinte 
a été conçu également en pensant aux praticiens qui veulent réal-
iser des facettes directes.
Cette teinte claire peut être utilisé avec la couleur Intensive Oran-
ge intensive pour obtenir la coloration désirée.
La base de depart de la “Monomasse” MM-1 correspond à la 
couleur A1 Teintier VITA.
MM-2
Un juste mélange de dentine, émail et intensifs qui rendent parfaite 
cette teinte pour le 90% des cas de provisoires.
La base de depart la MM-2 est un melange de A2/ A3 Teintier 
VITA.
Il est possible d’intensifier le chrome avec Intensive Orange.
MM-3
Couleur intensive dont la base de départ est A 3,5. Couleur chau-
de. Indiqué pour le travaux en A3,5 et A4 Teintier VITA.
Il est également possible de l’intensifier Intensive Orange.
MMG-1
Couleur reflétant la teinte D3 avec un peu plus de transparence. 
Dans les zones les plus épaisses par contre elle se presente avec 
plus de saturation. 
L’ensemble donne une résine transparente avec des reflets gri-
sâtres.
La base de départ de la “monomasse” MMG-1 est similaire à la 
teinte D3 Teintier VITA.

La familia de las resinas para provisionales Vertys Templus se 
enriquece con el nuevo proyecto: “Monomassa” Vertys Templus by 
Claudio Nannini.
Las resinas “Monomassa” se pueden combinar con toda la línea 
Vertys Templus tradicional.
La linea “Monomassa” Vertys Templus está compuesta por 
4 categorías.
MM-1
De color claro indicado para carillas estéticas. Este color también  
ha sido pensado para los clínicos que deseen realizar carillas en 
manera directa.
Partiendo desde una base clara se puede obtener la coloración 
deseada agregando el color Intensive Orange. 
La base de inicio de la “Monomassa” MM-1 corresponde a la 
muestra A1 Guía de colores VITA. 
MM-2
Una mezcla de dentinas, esmaltes y colores intensos hacen que 
esta  mono masa sea perfecta para el 90% de los trabajos provisio-
nales.         
La base de inicio de la “Monomassa” MM-2 es una mezcla entre 
las muestras A2 y A3 Guía de colores VITA.
Posibilidad de intensificar el croma con el color Intensive Orange.                        
MM-3 
Color intenso la muestra A3,5 es la base de inicio.
Tonalidad caliente. Indicada para trabajos en A 3,5 / A4 Guía de 
colores VITA. 
Posibilidad de intensificar el croma con el color Intensive Orange. 
MMG-1 
El color refleja la muestra D3 (Guía de colores VITA) con mas tran-
sparencia. En las zonas más gruesas esta mono masa resulta mas 
saturada. 
El resultado es una resina equilibrada entre la transparencia y lo 
cromático con reflejos grisáceos.

Vertys Monomassa by Claudio Nannini

it en

fr es

micro-pearls
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“Monomassa” Vertys Templus von Claudio Nannini: Die Familie von Kunststoffe aus vorläufigen Vertys Templus hat ein neues Projekt hinzu.
Die “Monomassa” Vertys Templus ist mit der gesamten Linie Vertys Templus traditionellen abgestimmt.
“Monomassa” Vertys Templus besteht aus 4 Kategorien:  
MM-1
Helle Farbe, angegeben für ästhetische Provisorien. Farbe ist auch ideal für die Zahnarztpraxis.
Diese Monomassa kann mit Intensive Orange Farbe ergänzt werden.
Die Basis des “Monomassa” MM-1 entsprecht von Muster A1 Farbskala VITA.
MM-2
Die richtige Mischung aus Dentine, Schneidemassen und intensive Farben, macht diese “Monomassa” eine perfekter Kunststoffe für 90% der 
Provisorien.
Die Basis dieses “Monomassa” MM-2 ist eine Mischung zwischen Muster A2 / A3 Farbskala VITA.
Mit der intensive Farben Intensive Orange können Sie jede Farbe erreichen.
MM-3
Intensive Farbe, Muster A3,5 Farbskala VITA. Warme Tonalität. Indiziert für A3,5 / A4 Farbskala VITA.
Es ist möglich, die Farbe mit der intensive Farbe Intensive Orange weiter zu intensivieren.
MMG-1
Diese Farbe ist ähnlich dem Muster D3, aber mit mehr Transparenz. In dickeren Bereichen ist diese “Monomassa” stärker gesättigt.
Die Ergebnisse ist ein schöner Kunststoff, mit incisal Transparenz mit grauen Reflexen.
Die Basis des “Monomassa” MMG-1 ist das Muster D3 Farbskala VITA.

#passionforexcellence

de

Photo by Claudio Nannini

All Codes at page 77!

Working with 
Monomassa 

is very 
cool!



58

Lasciati avvolgere dal colore!

Let yourself enveloped by color!

Laissez vous envelopper par la couleur!

¡Déjate envolver por el color!

Lassen Sie sich von Farben einhüllen!
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Ergo Brush 
by Wilky Bunyan

it Pennelli in tecnopolimero di varie misure sintetici e martora Kolinsky. La forma di questi pennelli permette 
una corretta postura. L’inclinazione di 38,5° fa si che diventi di pratico utilizzo sia per l’odontotecnico che per il clinico.

en Technopolymer different measures brushes. Tip marten Kolinsky. The special shape of these brushes guarantee a correct 
position of the back’s user. The slant of 38,5° is practical both for the clinical and technician.

fr Panneaux en technopolymères de différentes mesures synthétiques et martre Kolinsky. La forme de ces panneaux permet une 
bonne posture. L’inclinaison de 38,5° lui permet d’être très pratique à utiliser aussi bien pour le technicien dentaire que pour le 
clinicien.

es Pinceles de tecnopolímero de varias medidas y pelo de marta Kolinsky. La forma de estos pinceles permite una postura cor-
recta. La inclinación de 38,5° hace que su uso sea muy práctico, tanto para los protésicos dentales como en ámbito clínico.

Cod.  200-30__  
Brushes available:
nr.  00 - 0 - 2 - 4 - 5 - 6.

de Pinsel aus Technopolymer in verschiedenen Größen mit Synthetikborsten oder Marderhaar Kolinsky. 
Die Form der Pinsel ermöglicht eine korrekte Haltung. Die Neigung um 38,5° ermöglicht eine 
praktische Anwendung sowohl für den Zahntechniker wie für den Kliniker.

Help it Strumento per lavare denti, viti per lavori su impianti, frese, analoghi ecc. Realizzato in tecnopolimero, 
e non in alluminio, non crea sbalzi termici (causa della frattura) nei denti molto sottili (es. faccette).

en Tool to wash: teeth, vines, burs ecc. Made in technopolymer, Help guarantee the maintenance of the 
temperature level, preventing the breakage of the implant components.

fr Outil en techno polymère très solide, indispensable pour les prothèses amovibles.
La compacité et la brillance de ce matériel permettent un parfait dégraissage des dents acryliques 
et des composants implantaires même des objets de 1mm (vis d’implants).

es Instrumento de lavado: dientes, tornillos para trabajos en implantes, análogos, fresas, etc. 
Construido con tecnopolímero, en lugar de aluminio, evitando cambios bruscos de temperatura 
(causa de fracturas) en los dientes muy finos (p. ej. facetas).

Cod.  10-0008 de Instrument zur Reinigung: Zähne, Schrauben für Arbeiten an den Implantaten, Laboranaloge, Fräsen usw.
Aus Technopolymer  und nicht aus Aluminium, wodurch Wärmeschwankungen verhindert werden,
die in sehr dünnen Zähnen (z. B.: Verblendschalen) zu Brüchen führen können.

Mixing Kit it Ciotola in gomma colorata + spatola per impasto resina e gesso. A lavoro finito, è importante immergere la ciotola in acqua 
in modo che la resina rimanente nella ciotola si stacchi facilmente. La ciotola è dotata di beccuccio specifico per versare la 
resina dentro la siringa. 

en Colored gum cup to mix resin and gypsum + spatula. Once used, is important to fill the cup with water to avoid the adhesion 
of the resin on the surface. The Mixing cup has a specific spout for the pouring of the resin inside the sirynge.

fr Bol très pratique pour accélérer les étapes du mélange de la résine acrylique. L’aile postérieure s’appuie à la main et la forme 
ergonomique permet une prise sûre et confortable. Le bec antérieur facilite remarquablement la coulée de la résine dans le 
mouffle ou dans la seringue. 

es Cuenco de goma en varios colores + espátula para mezclas de resina y yeso. Cuando se finaliza el trabajo es importante 
sumergir el cuenco en agua para que la resina que ha quedado en el cuenco pueda desengancharse fácilmente. El cuenco 
tiene un pico especial de vertido para introducir la resina dentro de la jeringa.

Cod.  200-2850 de Farbige Gummischale + Spachtel zum Anrühren von Kunststoff und Gips. Nach beendeter Arbeit ist es wichtig, die Schale in 
Wasser zu tauchen, damit sich das restliche Kunststoff leicht aus der Schale löst. 
Die Schale verfügt über eine spezifische Tülle, um der Kunststoff in die Spritze zu gießen. 

Furbo Show it Supporto per siringa, distanziali e aste delle muffole FURBO.

en Support base with 3 axis to get always a tidy desk. It is very useful for FURBO.

fr Support pour seringues, espaceurs et tiges des FURBO.

es Soporte para jeringas, espaciadores y ejes FURBO.

Cod.  10-2560 de Unterstützung Basis mit 3 Achsen immer einen aufgeräumten Arbeitstisch zu bekommen. Es ist sehr nützlich für FURBO.

Vertysline

200-2840
pick take
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Equipments
ARTIC PINS Descrizione Description

200-3102 ARTIC PINS BASE ALU  Base in alluminio anodizzato 
anodizzazione: X-HART  
Colore: grigio antracite

Anodized aluminium base 
Color: gold

200-3104 ARTIC PINS TEMPLATE  Cover in alluminio anodizzato 
anodizzazione: X-HART  
Colore: oro

Anodized aluminium cover 
Color: gold

200-3105 AP GUIDE Dima in plexiglass plexiglass Dima

200-3106 ARTIC PINS AXIS  Aste sfilabili graduate in acciaio inox
3 pz

Graduated reamovible stainless steel axis
3 pcs

200-3108 ARTIC PINS BURS  Fresa in carburo di tungsteno
2 pz

Tungsten carbide bur
2 pcs

200-3114 ARTIC PINS BLACK PLATE  Basetta in tecnopolimero nera   
H: 10 mm
50 pz

Technopolymer black base with VERTYSY-
STEM® 
H: 10 mm
50 pcs

200-3115 ARTIC PINS METAL DISC Dischi di metallo brunito completi di vite  
Ø: 24 mm  H: 2 mm  
50 pz

Metal disc completed by screw
Ø: 24 mm  H: 2 mm 
50 pcs

200-3116 ARTIC PINS METAL DISC Dischi di metallo brunito completi di vite
Ø: 24 mm  H: 2 mm 
25 pz

Metal disc completed by screw
Ø: 24 mm  H: 2 mm 
25 pcs

200-3120 AP PINS  Perni conici in ottone per monconi sfilabili
L: 16,5 mm
1000 pz

Brass Pins for reamovible dies
L: 16,5 mm
1000 pcs

200-3130 AUTOMATIC PUNCH Punzone automatico spingi-perni Useful instrument to push Pins into black plate

200-3140 AP ADAPTER Adattatore in acciaio inox per foragessi 
Zeiser® P10 e Giroform®

Stainless steel Adapter for milling machines 
Zeiser® P10 and Giroform®

10-2535 GRAIN BLOCK Vite di ricambio per bloccaggio aste Universal blocking screw to fix axis on FURBO 
BASE

10-2550 ALLEN KEY Chiave a brugola per estrazione/serraggio aste Allen Key to screw/ un-screw axis from FURBO 
BASE
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FURBO Descrizione Description

10-2510 FURBO BASE   Base in alluminio anodizzato 
anodizzazione: X-HART  
Colore: grigio antracite

Aluminium anodized Base 
Color: dark grey

10-200 BASE SPLIT SMALL  
COMP. VERTYSYSTEM®

Base split piccola in alluminio anodizzato
compatibile con VERTYSYSTEM®

Colore viola 

Small split base VERTYSYSTEM®

10-202 BASE SPLIT BIG  
COMP. VERTYSYSTEM®

Base split grande in alluminio anodizzato
compatibile con VERTYSYSTEM®

Colore oro

Big split base VERTYSYSTEM®

10-220 BASE SPLIT SMALL
COMP. ARTEX

Base split piccola compatibile con ARTEX 

in alluminio anodizzato
Colore blu elettrico 

Small split base compatible with ARTEX®

10-222 BASE SPLIT BIG 
COMP. ARTEX

Base split grande compatibile con ARTEX 

in alluminio anodizzato
Colore blu elettrico

Big split base compatible with ARTEX®

10-230 BASE SPLIT SMALL 
COMP. KAVO

Base split piccola compatibile con KAVO 

in alluminio anodizzato
Colore blu elettrico 

Small split base compatible with KAVO®

10-232 BASE SPLIT BIG  
COMP. KAVO

Base split grande compatibile con KAVO 

in alluminio anodizzato
Colore blu elettrico

Big split base compatible with KAVO®

10-240 BASE SPLIT SMALL  
COMP. SAM

Base split piccola compatibile con SAM 

in alluminio anodizzato
Colore blu elettrico

Small split base compatible with SAM®

10-242 BASE SPLIT BIG  
COMP. SAM

Base split grande compatibile con SAM 

in alluminio anodizzato
Colore blu elettrico

Big split base compatible with SAM®

10-2520 FURBO ALU SMALL COVER Coperchio piccolo in alluminio anodizzato per 
FURBO ALU SMALL 
Colore grigio antracite

Anodized aluminium small cover for FURBO 
ALU SMALL
Color: dark grey

10-2521 FURBO ALU BIG COVER Coperchio grande in alluminio anodizzato per 
FURBO ALU BIG   
Colore grigio antracite

Anodized aluminium small cover for FURBO 
ALU SMALL
Color: dark grey

10-2522 FURBO PLEXI COVER Coperchio aperto in plexiglass per FURBO 
PLEXI 

Plexiglass opened cover for FURBO PLEXI

10-2524 FURBO PLATE Plate di chiusura per FURBO PLEXI COVER e 
FURBO COMPOSITE

Closing plate to engage on FURBO PLEXI 
COVER & FURO COMPOSITE

10-2525 FURBO PLEXI COVER 
+FURBO PLATE

Coperchio completo di Plate di chiusura 
per FURBO PLEXI 

Complete plexi cover (Plate + cover) for FURBO 
PLEXI

10-2530 VERTYS  FURBO PLEXI AXIS Aste graduate lunghe estraibili dalla base in 
acciaio inox 
per verticolatore FURBO PLEXI 
3 pz

Long measured stainless steel axis for FURBO 
PLEXI
3 pz
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FURBO Descrizione Description

10-2532 FURBO ALU AXIS Aste filettate corte estraibili dalla base 
in acciaio inox 
per muffole FURBO ALU SMALL & BIG
3 pz

Short stainless steel axis for FURBO ALU BIG 
& SMALL
3 pz

10-2535 GRAIN BLOCK Grano di bloccaggio per fissare le aste FURBO e 
ARTIC PINS alla base

Universal blocking screw to fix axis on FURBO 
BASE

10-2550 ALLEN KEY Chiave a brugola per estrazione/serraggio aste Allen Key to screw/ un-screw axis from FURBO 
BASE

10-0021 VERTYS SMALL BURS Alesatore piccolo per fresare i siliconi in modo 
da formare il foro per la fuoriuscita della resina 
dalla muffola durante l’iniezione

Small burs for silicones

10-0022 VERTYS BIG BURS Alesatore grande per fresare i siliconi in modo 
da formare il foro d’entrata per l’iniezione della 
resina nella muffola 

Big burs for silicones

10-2538 KIT AXIS FURBO ALU Kit di aste per FURBO ALU SMALL & BIG 
complete di: FURBO ALU NUT + ALU SPACERS 
(distanziali in acciaio) 
3 aste + 12 distanziali + 3 FURBO ALU NUT

Axis Kit for FURBO ALU BIG/SMALL complete 
by: 3 FERMO VERTYS + 3 FURBO ALU NUT + 
12 ALU SPACERS (stainless steel spacers)

10-2539 KIT AXIS FURBO PLEXI Kit di aste per FURBO PLEXI complete di: FER-
MO VERTYS + ACETAL SPACERS 
(distanziali in acetalica nera)
3 aste + 18 distanziali + 3 FERMO VERTYS

Axis Kit for FURBO PLEXI complete by: 3 FER-
MO VERTYS + 18 ACETAL SPACERS 
(black plastic spacers) 

FURBO PARALLEL Descrizione Description

10-2577 FURBO PARALLEL KIT Parallelometro completo di:
10-2570 FURBO PARALLEL AXIS 1 pz
10-2572 FURBO PARALLEL LASER 1 pz
10-2573 FURBO PARALLEL BIT 1 pz
10-2574 FURBO PARALLEL GRAPHITE 1 pz
10-2575 FURBO PARALLEL ANALYSYS KIT 1 pz
10-2510 FURBO BASE 1 pz

Parallel complete by:
10-2570 FURBO PARALLEL AXIS 1 pc
10-2572 FURBO PARALLEL LASER 1 pc
10-2573 FURBO PARALLEL BIT 1 pc
10-2574 FURBO PARALLEL GRAPHITE 1 pc
10-2575 FURBO PARALLEL ANALYSYS KIT 1 pc
10-2510 FURBO BASE 1 pc

10-2570 FURBO PARALLEL Parallelometro da abbinare alla base furbo Parallel to combine with FURBO Base

10-2571 FURBO PARALLEL SPINDLE Mandrino per alloggio laser Support for laser accomodation

10-2572 FURBO PARALLEL LASER Laser Laser 

10-2573 FURBO PARALLEL BIT Punta d’analisi Analysis Bit

10-2574 FURBO PARALLEL GRAPHITE Matita per segnare i monconi Graphite 
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FURBO COMPOSITE Descrizione Description

10-2580 FURBO COMPOSITE Sistema completo per lo stampaggio e l’iniezio-
ne dei compositi fotopolimerizzabili in pasta e 
flou + chiave dinamometrica 
VERTYS DYNAMO BLOCK

Complete system for the injection and Stam-
ping of flou and paste light curing composites 
+ VERTYS DYNAMO BLOCK

10-2581 FURBO COMPOSITE BASE Sistema completo per lo stampaggio e l’inie-
zione dei compositi fotopolimerizzabili in pasta 
e flou

Complete system for the injection and Stam-
ping of flou and paste light curing composites

10-2586 FURBO COMPOSITE INSIDE Muffola in plexiglass per l’iniezione dei composi-
ti flou fotopolimerizzabili
(=FURBO COMPOSITE INBOX + UPBOX)

Plexiglass flask for the injection of flou light 
curing composites 
(=FURBO COMPOSITE INBOX + UPBOX)

10-2582 FURBO COMPOSITE COVER Cover in plexiglass trasparente Plexiglass transparent cover 

10-2524 FURBO PLATE Plate di chiusura per FURBO PLEXI COVER e 
FURBO COMPOSITE

Plexiglass transparent plate for FURBO PLEXI 
& FURBO COMPOSITE

10-2583 FURBO COMPOSITE RING Anello di appoggio alla base furbo in alluminio 
anodizzato 

Anodized Aluminium Ring to lay on FURBO 
BASE

10-2583H FURBO COMPOSITE SPACER Anello distanziale che alza la muffola di 6 mm Spacer ring that lift the flask up by 6 mm

10-2584 FURBO COMPOSITE INBOX Inserto da abbinare alla base FURBO 
o a FURBO COMPOSITE UPBOX

Base to lay into FURBO COMPOSITE RING or 
with FURBO COMPOSITE UPBOX

10-2585 FURBO COMPOSITE UPBOX Coperchio in plexiglass da abbinare a FURBO 
COMPOSITE INBOX per formare una muffo-
la piccola trasparente (FURBO COMPOSITE 
INSIDE)

Plexiglass cover that combines with FURBO 
COMPOSITE INBOX

10-2587 FURBO COMPOSITE 
SEPARATOR

Divisori per risparmio materiale siliconico
2 pz

Dividers to save waste of material
2 pcs

10-2588 FURBO COMPOSITE CUBE Separatore in alluminio anodizzato che si fissa 
su FURBO COMPOSITE INBOX per risparmio 
materiale

Separator in anodized aluminium to fix on 
FURBO COMPOSITE UPBOX in order to save 
waste of material

10-2589 FURBO COMPOSITE SHORT 
AXIS

Aste corte da 48 mm 
specifiche per FURBO COMPOSITE 
3 pz

Short axis 48 mm 
specific for FURBO COMPOSITE
3 pcs

10-2589L FURBO COMPOSITE LONG 
AXIS

Aste lunghe da 54 mm 
specifiche per FURBO COMPOSITE 
3 pz

Long axis 54 mm 
specific for FURBO COMPOSITE
3 pcs

10-213-03 FURBO ALU NUT Dado in acciaio inox per FURBO COMPOSITE, 
FURBO ALU SMALL & BIG con attacco per dado 
dinamometrico VERTYS DYNAMO BLOCK
3 pz

FURBO ALU SMALL & BIG stainless steel 
blocking nut with engage for VERTYS DYNAMO 
BLOCK
3 pcs
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EXTREME Descrizione Description

10-2503 ALU EXTREME   Muffola completa in aluminio anodizzato 
Anodizzazione: X-HART
Colore grigio antracite

Anodized aluminium Base 
Color: dark grey

10-2513 ALU EXTREME BASE   Base in alluminio anodizzato 
Anodizzazione: X-HART
Colore grigio antracite

Anodized aluminium Base 
Color: dark grey

10-204 BASE SPLIT ALU EXTREME Base split grande 
compatibile con VERTYSYSTEM®  in alluminio 
anodizzato di colore azzurro elettrico

VERTYSYSTEM® light blue anodized aluminium 
Split base 

10-2519 ALU EXTREME COVER Coperchio extreme in alluminio anodizzato
Anodizzazione: X-HART
Colore grigio antracite

EXTREME aluminium cover 
Color: dark grey

10-2533 ALU EXTREME AXIS Aste filettate estraibili in acciaio inox 
3 pz

Specific axis for EXTREME

10-2543 ALU EXTREME SPACERS
ASSORTMENT

Distanziali in acciaio inox assortimento com-
pleto
5x3 pz

Stainless steel spacers assortment 
5x3 pcs

ASTERIX Descrizione Description

10-100 ASTERIX Termopolimerizzatore elettronico a pressione Electronic polymerizer 

10-130 ASTERIX CU-BA 
(Curing Basket)

Cestello per facilitare l’ingresso e l’estrazione 
degli oggetti dalla camera di ASTERIX

Curing basket to easily put and extract the 
flask from the chamber

AR.GO Descrizione Description

10-3000 AR.GO Articolatore in alluminio anodizzato grigio e oro 
compatibile con VERTYSYSTEM®

Anodized aluminium articulator with base for 
VERTYSYSTEM®

10-3001 AR.GO FACE Arco facciale in alluminio anodizzato Anodized aluminium Face bow

10-3002 AR.GO TRANSFER Trasferitore della corretta posizione della for-
chetta, dallo studio al laboratorio, senza l’uso 
dell’arco facciale ar.go face

Transfer of the right position of the fork, from 
the clinic to technician, without using face bow 
ar.go face

10-3003 AR.GO SUPPORT Supporto per sostenere la forchetta dell’arco 
facciale

Support to sustain the face bow fork

10-3015-F2 AR.GO SPLIT F2 Base split femmina in alluminio anodizzato 
con ingaggio VERTYSYSTEM® per articolatore 
AR.GO
2 pz

Anodized aluminium Female base with engage 
for VERTYSYSTEM® for AR.GO articulator
2 pcs
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AESTHETIC LINE Descrizione Description

10-4000 AESTHETIC LINE TOP KIT Occhiali di misurazione + forchetta + bolla + 
base + squadra + piastra + universal base

Measuration Glasses + fork + Measuring 
bubble + base + square + Mounting plate + 
universal base

10-4001 AESTHETIC LINE BASIC KIT Occhiali di misurazione + forchetta + bolla + 
base + squadra

Measuration Glasses + fork + Measuring bub-
ble + base + square

10-4002 AESTHETIC LINE Occhiali di misurazione + forchetta + bolla Measuration Glasses + fork + Measuring 
bubble

10-4003 AESTHETIC LINE BASE + 
SQUADRA

Base e Squadra Base and Square

10-4004 AESTHETIC LINE BOLLA Bolla Measuring bubble

10-4005 AESTHETIC LINE SQUADRA Squadra da abbinare alla base Square

10-4006 AESTHETIC LINE FORCHETTA Forchetta in alluminio Fork 

10-4007 AESTHETIC LINE PIASTRA Piastra di montaggio inclinabile Inclinable mounting plate

10-4008 VERTYSYSTEM BASE Base con split VERTYSYSTEM® da agganciare 
alla piastra di montaggio

Base split VERTYSYSTEM® to engage to Incli-
nable mounting plate

10-4009 UNIVERSAL BASE Base universale da agganciare alla piastra di 
montaggio 

Universal base to engage to Inclinable moun-
ting plate

AR.GO Descrizione Description

10-3019-01 AR.GO SPLIT M Base split maschio in tecnopolimero con ingag-
gio VERTYSYSTEM® per articolatore AR.GO
1 pz

Technopolymer Male base with engage for 
VERTYSYSTEM® for AR.GO articulator
1 pc

10-3019-M2 AR.GO SPLIT M2 Base split maschio in tecnopolimero con ingag-
gio VERTYSYSTEM® per articolatore AR.GO
2 pz

Technopolymer Male base with engage for 
VERTYSYSTEM® for AR.GO articulator
2 pcs

10-3019-M6 AR.GO SPLIT M6 Base split maschio in tecnopolimero con ingag-
gio VERTYSYSTEM® per articolatore AR.GO
6 pz

Technopolymer Male base with engage for 
VERTYSYSTEM® for AR.GO articulator
6 pcs
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SPLIT CAST & GUM Descrizione Description

10-0010 VERTYS SPLIT CAST 
& VERTYS SPLIT CAST GUM

Base split-cast per sviluppo modelli in alluminio 
anodizzato & anello di gomma 
2+2 pz

System for the pouring stone model 
2+2 pcs

10-0011 VERTYS SPLIT CAST 
& VERTYS SPLIT CAST GUM

Base split-cast per sviluppo modelli in alluminio 
anodizzato & anello di gomma 
1+1 pz

System for the pouring stone model, Base in 
anodized aluminium & gum ring
1+1 pcs

10-0014 VERTYS SPLIT CAST GUM Anello di gomma per VERTYS SPLIT CAST
2 pz

Gum ring for VERTYS SPLIT CAST
2 pcs

ARTIC LINK Descrizione Description

10-0015 VERTYS ARTIC LINK  F2 Base universale femmina (F) di collegamento 
all’articolatore in alluminio fresato
2 pz

Universal linking to articulator female (F) alumi-
nium base 
2 pcs

10-1050 VERTYS ARTIC LINK  1F + 1M Basi universali di collegamento all’articolatore: 
1 femmina (F) in alluminio  +  1 maschio (M) 

Universal linking bases to articulator:  
1 aluminium female (F) + 1 technopolymer (M) 

10-1056 VERTYS ARTIC LINK M 10 Base universale di collegamento maschio (M) in 
tecno-polimero da collegare a VERTYS ARTIC 
LINK F
10 pz

Universal linking to articulator technopolymer 
male (M) base to engage with VERTYS ARTIC 
LINK F
10 pcs

10-1061 VERTYS MAGNETIC ARTIC 
LINK 5

Magneti per ARTIC LINK F & M  
Ø: 20 mm  H: 5 mm
5 pz

Magnets for ARTIC LINK F & M  
Ø: 20 mm  H: 5 mm
5 pcs

10-1062 VERTYS MAGNETIC & METAL 
DISC  

Magneti per ARTIC LINK F & M  
Ø: 20 mm  H: 5 mm   |   2 pz
Disco di metallo brunito per ARTIC LINK 
Ø: 20 mm  H: 3 mm   |   2 pz

Magnets for ARTIC LINK F & M  
Ø: 20 mm  H: 5 mm   |   2 pcs
Metal disc for ARTIC LINK 
Ø: 20 mm  H: 3 mm   |   2 pcs

10-1063 VERTYS MAGNETIC ARTIC 
LINK 10

Magneti per ARTIC LINK F & M 
Ø: 20 mm  H: 5 mm
10 pz

Magnets for ARTIC LINK F & M  
Ø: 20 mm  H: 5 mm
10 pcs

10-301-05 VERTYS MAGNETIC & METAL 
DISC  

Disco di metallo brunito per ARTIC LINK M  
Ø: 20 mm  H: 3 mm
5 pz

Metal disc for ARTIC LINK M 
Ø: 20 mm H: 3 mm 
5 pcs

10-301-10 VERTYS MAGNETIC & METAL 
DISC  

Disco di metallo brunito per ARTIC LINK M  
Ø: 20 mm  H: 3 mm
10 pz

Metal disc for ARTIC LINK M 
Ø: 20 mm H: 3 mm 
10 pcs
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INCLINED PLANES Descrizione Description

10-250 VERTYS INCLINED PLANE KIT Kit basi split con inclinazione a: 6°  9°  12°
per FURBO PLEXI e FURBO ALU SMALL
3 pz

Inclined bases Kit 6° - 9° - 12°
for FURBO PLEXI and FURBO ALU SMALL
3 pcs

10-252 VERTYS INCLINED PLANE 6° Base split con inclinazione a 6° 
per FURBO PLEXI e FURBO ALU SMALL
1 pz

Inclined split base 6°
for FURBO PLEXI and FURBO ALU SMALL
1 pc

10-254 VERTYS INCLINED PLANE 9° Base split con inclinazione a 9° 
per FURBO PLEXI e FURBO ALU SMALL
1 pz

Inclined split base 9°
for FURBO PLEXI and FURBO ALU SMALL
1 pc

10-256 VERTYS INCLINED PLANE 12° Base split con inclinazione a 12° 
per FURBO PLEXI e FURBO ALU SMALL
1 pz

Inclined split base 12°
for FURBO PLEXI and FURBO ALU SMALL
1 pc

FOR FURBO PLEXI & ARTIC PINS Descrizione Description

10-103-03 FERMO VERTYS Dado di bloccaggio coperchio VERTYS 
FURBO PLEXI e ARTIC PINS
3 pz

FURBO PLEXI e ARTIC PINS blocking nut 
3 pcs

10-101-03 DISTANZIALE  1 Distanziale in alluminio 
H: 1 mm
3 pz

Aluminium spacer 
H: 1,0 mm 
3 pcs

10-201-03 DISTANZIALE  1,5 Distanziale in ottone 
H: 1,5 mm
3 pz

Brass spacer 
H: 1,5 mm 
3 pcs

10-2540 ACETAL SPACER Assortimento di distanziali in acetalica nera 
3 pz H: 5 mm  
3 pz H: 16 mm   
3 pz H: 20 mm

Black plastic specers assortment  
3 pcs H: 5 mm  
3 pcs H: 16 mm   
3 pcs H: 20 mm

10-105-03 ACETAL SPACER  5 Kit di 3 distanziali in acetalica nera 
per FURBO & ARTIC PINS  
H: 5 mm
3 pz 

Black plastic specers assortment  for 
FURBO & ARTIC PINS
H: 5 mm  
3 pcs

10-107-03 ACETAL SPACER  16 Kit di 3 distanziali in acetalica nera 
per FURBO & ARTIC PINS 
H: 16 mm
3 pz

Black plastic specers assortment  for 
FURBO & ARTIC PINS
H: 16 mm 
3 pcs

10-109-03 ACETAL SPACER  20 Kit di 3 distanziali in acetalica nera 
per FURBO & ARTIC PINS  
H: 20 mm
3 pz

Black plastic specers assortment  for 
FURBO & ARTIC PINS
H: 20 mm 
3 pcs
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VERTYS ALU SMALL Descrizione Description

10-0002 VERTYS ALU SMALL Muffola piccola in alluminio anodizzato con dadi 
specifici per polimerizzatore IVOMAT

Small flask for those who are used to use poly-
merizer IVOMAT

10-215-03 DADO DI BLOCCAGGIO
VERTYS ALU SMALL

Dado di bloccaggio in acciaio inox per IVOMAT 
con attacco per dado dinamometrico VERTYS 
DYNAMO BLOCK
3 pz

VERTYS ALU SMALL stainless steel nut with 
engage for VERTYS DYNAMO BLOCK
3 pcs

FOR FURBO ALU SMALL/BIG Descrizione Description

10-213-03 FURBO ALU NUT Dado di bloccaggio in acciaio inox per FURBO 
ALU SMALL & BIG con attacco per dado dina-
mometrico VERTYS DYNAMO BLOCK
3 pz

FURBO ALU SMALL & BIG stainless steel 
blocking nut with engage for VERTYS DYNAMO 
BLOCK
3 pcs

10-2545 ALU SPACER  Assortimento di distanziali in acciaio inox
3 pz H: 3 mm 
3 pz H: 5 mm 
3 pz H: 10 mm 
3 pz H: 16 mm

Stainless steel specers assortment  
3 pcs H: 3 mm  
3 pcs H: 5 mm  
3 pcs H: 10 mm   
3 pcs H: 16 mm

10-202-03 ALU SPACER  3 Distanziale in acciaio inox
H: 3 mm 
3 pz

Stainless steel specers assortment  
H: 3 mm  
3 pcs

10-203-03 ALU SPACER  5 Distanziale in acciaio inox  
H: 5 mm 
3 pz

Stainless steel specers assortment  
H: 5 mm  
3 pcs

10-204-03 ALU SPACER  10 Distanziale in acciaio inox  
H: 10 mm 
3 pz

Stainless steel specers assortment  
H: 10 mm  
3 pcs

10-205-03 ALU SPACER  16 Distanziale in acciaio inox  
H: 16 mm
3 pz

Stainless steel specers assortment  
H: 16 mm  
3 pcs

10-401 VERTYS DYNAMO BLOCK Dado speciale dinamometrico per la chiusura 
OMOGENEA di tutte le muffole a 8 N (newton)

Special torque nut for locking flasks at the 
same pressure point 8 N (newton)
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ADDITION SILICONES Descrizione Description

200-2000 VERTYS ORANGE PLUS Silicone di precisione 
Colore arancione
PUTTY 64 Shore A  
Conf: 300 ml A + 300 ml B

Precision silicone 
Color: orange 
PUTTY 64 Shore A 
Pack: 300 ml A + 300 ml B 

200-2001 VERTYS EASY PUTTY  
5 Kg

Silicone per riempimento e mascherine  
Colore: salmone
PUTTY 70 Shore A  
Conf: 5 Kg A + 5 Kg B

Linking and filling silicone 
Color: salmon
PUTTY 70 Shore A 
Pack: 5 Kg A + 5 Kg B 

200-2001.3 VERTYS PUTTY PRESS  
1,5 Kg

Silicone di collegamento e mascherine 
Colore: salmone
PUTTY 70 Shore A 
Conf: 1,5 Kg A + 1,5 Kg B

Linking and filling silicone 
Color: salmon
PUTTY 70 Shore A 
Pack: 1,5 Kg A + 1,5 Kg B

200-2003 VERTYS PUTTY PRESS  
3 Kg

Silicone di collegamento e mascherine 
Colore: salmone
PUTTY 70 Shore A  
Conf: 2x 1,5 Kg A + 2x 1,5 Kg B

Linking and filling silicone 
Color: salmon
PUTTY 70 Shore A 
Pack: 2x 1,5 Kg A + 2x 1,5 Kg B

200-2002 VERTYS PUTTY PRESS 
5 Kg

Silicone di collegamento e mascherine 
Colore: ocra
PUTTY 90 Shore A 
Conf: 5 Kg A + 5 Kg B

Linking and filling silicone 
Color: ocher
PUTTY 90 Shore A 
Pack: 5 Kg A + 5 Kg B

200-2002.3 VERTYS PUTTY PRESS  
1,5 Kg

Silicone di collegamento e mascherine 
Colore: ocra
PUTTY 90 Shore A  
Conf: 1,5 Kg A + 1,5 Kg B

Linking and filling silicone 
Color: ocher
PUTTY 90 Shore A 
Pack: 1,5 Kg A + 1,5 Kg B

200-2004 VERTYS PUTTY PRESS  
3 Kg

Silicone di collegamento e mascherine 
Colore: ocra
PUTTY 90 Shore A  
Conf: 2x 1,5 Kg A + 2x 1,5 Kg B

Linking and filling silicone 
Color: ocher
PUTTY 90 Shore A 
Pack: 2x 1,5 Kg A + 2x 1,5 Kg B

200-2005 VERTYS PRECISION Silicone per correzione  -  Regular 
Colore viola  |  56 Shore A 
Conf: 2 cartucce da 50 ml (25 ml A + 25 ml B) 
+6 Puntali mixer

Correction silicone Regular 
Color: purple  |  56 Shore A 
Pack: 2 carteridge (25ml A + 25ml B) 
+ 6 mixer tips Y

200-2006 VERTYS WHITE PRESS Silicone per stampaggio ceramica 
Colore bianco  |  80 Shore A 
Conf: 2 cartucce da 50ml (25 ml A + 25 ml B) 
+6 Puntali mixer Y

Stamping ceramic silicone 
Color: white  |  80 Shore A 
Pack: 2 carteridge (25ml A + 25ml B) 
+ 6 mixer tips Y

200-2007 VERTYS HEAVY GLASS Silicone per compositi fotopolimerizzabili  Colo-
re trasparente  |  70 Shore A 
Conf: 2 cartucce da 50 ml (25 ml A + 25 ml B) 
+6 Puntali mixer

Silicone for composites 
Color: transparent  |  70 Shore A 
Pack: 2 carteridge (25ml A + 25ml B) 
+ 6 mixer tips Y

200-2008 VERTYS LIGHT GLASS Silicone fluido per compositi fotopolimerizzabili 
Colore trasparente  |  22 Shore A 
Conf: 1 Kg A + 1 Kg B

Fluid silicone for light curing composites
Color: transparent  |  22 Shore A
Pack: 1 Kg A + 1 Kg B 

200-2010 VERTYS PINK Silicone per gengive estetiche 
Colore rosa  |  70 Shore A 
Conf: 2 cartucce da 50 ml (25 ml A + 25 ml B) 
+6 Puntali mixer

Silicone for aesthetic gums 
Color: pink  |  70 Shore A 
Pack: 2 carteridge (25 ml A + 25 ml B) 
+ 6 mixer tips Y

200-2011 VERTYS SCAN PINK Silicone per gengive estetiche scannerizzabile 
Colore rosa  |  70 Shore A 
Conf: 2 cartucce da 50 ml (25 ml A + 25 ml B) 
+6 Puntali mixer

Scannable silicone for aesthetic gums 
Color: pink  |  70 Shore A 
Pack: 2 carteridge (25 ml A + 25 ml B) 
+ 6 mixer tips Y

200-2012 VERTYS FLUID Silicone da duplicazione per protesi mobile e 
scheletrica
Colore: arancione  |  25 Shore A 
Conf: 1 Kg A + 1 Kg B

Duplication silicone for full and partial dentures
Color: orange  |  25 Shore A
Pack: 1 Kg A + 1 Kg B  

Silicones
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ADDITION SILICONES Descrizione Description

200-2014 VERTYS HEAVY GLASS TIXO Silicone tissotropico per compositi fotopolime-
rizzabili 
Colore: trasparente  |  70 Shore A 
Conf: 2 cartucce da 50 ml (25 ml A + 25 ml B) 
+6 Puntali mixer

Tixotropic silicone for light curing composites 
Color: transparent  |  70 Shore A 
Pack: 2 carteridge (25ml A + 25ml B)  + 6 mixer 
mixer tips

200-2015 VERTYS MEDIUM GLASS Silicone fluido per compositi fotopolimerizzabili 
Colore: trasparente  |  50 Shore A  
Conf: 500 g A + 500 g B

Fluid silicone for light curing composites
Color: transparent  |  50 Shore A
Pack: 500 g A + 500 g B 

200-4010 VERTYS DISPENSER Dispenser universale per cartucce da 50 ml Universal dispenser for 50 ml carteridge

200-4015 VERTYS MIXER Y Puntale mixer giallo per erogazione silicone in 
cartuccia da 50 ml
10 pz

Silicon yellow mixer for 50 ml carteridge  
10 pcs

200-4016 TERMINAL YELLOW Puntale giallo per erogazione ridotta di silicone 
da applicare a VERTYS MIXER Y
50 pz

Yellow terminal to reduce the spillage of silico-
nes to apply on VERTYS MIXER Y  
50 pcs

200-4030 VERTYS RETARD Ritardante da applicare su tutti i siliconi per 
addizione 
Conf: Liquido 10 ml

Retard for every addition silicones
Pack: Liquid 10 ml

200-2020 HIGH SECURITY FLUID Isolante siliconico fluido con elevata durezza
Colore: azzurro  |  75 Shore A
Conf: 250 g A + 250 g B

Addition isolant fluid silicone 
Color: light blue  |  75 Shore A
Pack: 250 g A + 250 g B

200-2530 VERTYS MICRO MAGNETI   
3x3

Micro magneti per finta gengiva rosa  
Dimensioni: Ø 3 mm x H: 3 mm
Conf: 10 pz  

Micro-magnets for fake gum 
Dimensions: Ø: 3 mm x H: 3 mm
Pack: 10 pcs

200-2540 VERTYS MICRO MAGNETI   
4x2

Micro magneti per finta gengiva rosa  
Dimensioni: Ø 4 mm x H: 2 mm
Conf: 10 pz 

Micro-magnets for fake gum 
Dimensions: Ø: 4 mm x H: 2 mm
Pack: 10 pcs

200-2550 VERTYS MICRO MAGNETI   
5x3

Micro magneti per finta gengiva rosa  
Dimensioni: Ø 5 mm x H: 3 mm 
Conf: 10 pz 

Micro-magnets for fake gum 
Dimensions: Ø: 5 mm x H: 3 mm
Pack: 10 pcs

SEPARATORS & INSULATORS Descrizione Description

200-2715 VERTYS LATEX PINK Lattice per scarico sottosquadri adatto per 
tutte le tecniche in Protesi Mobile e Provvisorie 
Colore: rosa
Conf: fiala 15 ml

Latex very useful for relines in Full denture and 
Temporary Techniques
Color: pink 
Pack: vial 15ml

200-4000 VERTYS SILIKON LUBE Isolante silicone-silicone
Utile anche per la manutenzione delle muffole
Conf: Spray 200 ml

Silicone to silicone isolant 
Useful also for the maintenance of flasks 
Pack: Spray 200 ml

200-4001 VERTYS ORANGE 
SPECIAL LUBE

Isolante silicone-silicone 
Specifico per VERTYS ORANGE PLUS
Conf: Spray 85 ml

Silicone to silicone isolant 
Specific for VERTYS ORANGE PLUS 
Pack: Spray 85 ml

200-2490 VERTYS LUBE Isolante alginico gesso-gesso
Conf: 500 ml

Alginate-based plaster-resin isolator 
Pack: 500 ml
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TEMPORARY RESINS Descrizione Description

200-2300 VERTYS TEMPLUS LIQUID 
COLD

Monomero per dentine e smalti a freddo  
Conf: liquido 100 ml

Monomer for dentines and enamels    
Pack: 100 ml

200-2301 VERTYS TEMPLUS LIQUID 
COLD

Monomero per dentine e smalti a freddo  
Conf: 500 ml

Monomer for dentines and enamels    
Pack: 500 ml

200-2311 VERTYS TEMPLUS  D.A1 Dentina per provvisori caricata 
con microsfere in composito
Colore: D.A1 
Conf: polvere 100 g

Temporary resin charged charged with compo-
site micro-pearls
Color: D.A1
Pack: powder 100 g

200-2313 VERTYS TEMPLUS  D.A2 Dentina per provvisori caricata 
con microsfere in composito
Colore: D.A2
Conf: polvere 100 g

Temporary resin charged charged with compo-
site micro-pearls
Color: D.A2
Pack: powder 100 g

200-2314 VERTYS TEMPLUS  D.A2 Dentina per provvisori caricata 
con microsfere in composito
Colore: D.A2
Conf: polvere 500 g

Temporary resin charged charged with compo-
site micro-pearls
Color: D.A2
Pack: powder 500 g

200-2315 VERTYS TEMPLUS  D.A3 Dentina per provvisori caricata 
con microsfere in composito
Colore: D.A3 
Conf: polvere 100 g

Temporary resin charged charged with compo-
site micro-pearls
Color: D.A3
Pack: powder 100 g

200-2316 VERTYS TEMPLUS  D.A3 Dentina per provvisori caricata 
con microsfere in composito
Colore: D.A3  
Conf: polvere 500 g

Temporary resin charged charged with compo-
site micro-pearls
Color: D.A3
Pack: powder 500 g

200-2317 VERTYS TEMPLUS  D.A3,5 Dentina per provvisori caricata 
con microsfere in composito
Colore: D.A3,5
Conf: polvere 100 g

Temporary resin charged with composite 
micro-pearls
Color: D.A3,5
Pack: powder 100 g

200-2318 VERTYS TEMPLUS  D.A3,5 Dentina per provvisori caricata 
con microsfere in composito
Colore: D.A3,5
Conf: polvere 500 g

Temporary resin charged charged with compo-
site micro-pearls
Color: D.A3,5
Pack: powder 500 g

200-2319 VERTYS TEMPLUS  D.A4 Dentina per provvisori caricata 
con microsfere in composito
Colore: D.A4  
Conf: polvere 100 g

Temporary resin charged charged with compo-
site micro-pearls
Color: D.A4
Pack: powder 100 g

200-2321 VERTYS TEMPLUS  D.B1 Dentina per provvisori caricata 
con microsfere in composito
Colore: D.B1
Conf: polvere 100 g

Temporary resin charged charged with compo-
site micro-pearls
Color: D.B1
Pack: powder 100 g

200-2323 VERTYS TEMPLUS  D.B2 Dentina per provvisori caricata 
con microsfere in composito
Colore: D.B2  
Conf: polvere 100 g

Temporary resin charged charged with compo-
site micro-pearls
Color: D.B2
Pack: powder 100 g

200-2325 VERTYS TEMPLUS  D.B3 Dentina per provvisori caricata 
con microsfere in composito
Colore: D.B3
Conf: polvere 100 g

Temporary resin charged charged with compo-
site micro-pearls
Color: D.B3
Pack: powder 100 g

200-2331 VERTYS TEMPLUS  D.C2 Dentina per provvisori caricata 
con microsfere in composito
Colore: D.C2
Conf: polvere 100 g

Temporary resin charged charged with compo-
site micro-pearls
Color: D.C2
Pack: powder 100 g

Resins
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Resins
TEMPORARY RESINS Descrizione Description

200-2339 VERTYS TEMPLUS  D.D3 Dentina per provvisori caricata 
con microsfere in composito
Colore: D.D3 
Conf: polvere 100 g

Temporary resin charged with composite 
micro-pearls
Color: D.D3
Pack: powder 100 g

200-2340 VERTYS TEMPLUS  D.D3 Dentina per provvisori caricata 
con microsfere in composito
Colore: D.D3 
Conf: polvere 500 g

Temporary resin charged with composite 
micro-pearls
Color: D.D3
Pack: powder 500 g

200-2349 VERTYS TEMPLUS  BASIC 
LOW VALUE ENAMEL

Smalto base a valore basso
Conf: polvere 100 g

Temporary Low Value enamel
Pack: powder 100 g

200-2351 VERTYS TEMPLUS  BASIC 
ENAMEL

Smalto base
Conf: polvere 100 g

Temporary Basic enamel
Pack: powder 100 g

200-2353 VERTYS TEMPLUS  WHITE 
ENAMEL

Smalto bianco
Conf: polvere 100 g

Temporary White enamel
Pack: powder 100 g

200-2355 VERTYS TEMPLUS  INTENSI-
VE ENAMEL

Smalto intensivo 
Conf: polvere 100 g

Temporary Intensive enamel
Pack: powder 100 g

200-2357 VERTYS TEMPLUS  TRAN-
SPARENT ENAMEL

Smalto trasparente
Conf: polvere 100 g

Temporary Transparent enamel
Pack: powder 100 g

200-2359 VERTYS TEMPLUS  LIGHT 
BLUE ENAMEL

Smalto azzurro
Conf: polvere 100 g

Temporary light blue enamel
Pack: powder 100 g

200-2390 VERTYS TEMPLUS ARTIST 
KIT

200-2451  VERTYS ARTIST WHITE  |  8 g
200-2456  VERTYS ARTIST MUSTARD  |  8 g
200-2457  VERTYS ARTIST BROWN  |  8 g
200-2391  VERTYS TEMPLUS GLAZE  |  10 ml

200-2451  VERTYS ARTIST WHITE  |  8 g
200-2456  VERTYS ARTIST MUSTARD  |  8 g
200-2457  VERTYS ARTIST BROWN  |  8 g
200-2391  VERTYS TEMPLUS GLAZE  |  10 ml

200-2391 VERTYS TEMPLUS GLAZE Glaze fotopolimerizzabile per lucidatura resina 
provvisori
Conf: liquido 10 ml

Light curing glaze to polish temporary resins
Pack: 10 ml
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MONOMASSA by Claudio Nannini Descrizione Description

200-2300 VERTYS TEMPLUS LIQUID 
COLD

Monomero per dentine e smalti a freddo  
Conf: liquido 100 ml

Monomer for dentines and enamels    
Pack: 100 ml

200-2301 VERTYS TEMPLUS LIQUID 
COLD

Monomero per dentine e smalti a freddo  
Conf: liquido 500 ml

Monomer for dentines and enamels    
Pack: 500 ml

200-2370 VERTYS TEMPLUS 
MONOMASSA  
INTRO KIT

KIT di MONOMASSE per provvisori 
con microsfere in composito 
MONOMASSA MM1     |   Conf: polvere 100 g
MONOMASSA MM2     |   Conf: polvere 100 g
MONOMASSA MM3     |   Conf: polvere 100 g
MONOMASSA MMG1  |   Conf: polvere 100 g

KIT MONOMASSE for temporaries 
charged with composites micro-pearls
MONOMASSA MM1     |   Pack: powder 100 g
MONOMASSA MM2     |   Pack: powder 100 g
MONOMASSA MM3     |   Pack: powder 100 g
MONOMASSA MMG1  |   Pack: powder 100 g

200-2371 VERTYS TEMPLUS
MONOMASSA  MM1

Miscela di dentine e smalti per provvisori 
con microsfere in composito  
Conf: polvere 100 g
Colore dentina di riferimento: A1

Pre-mixed dentines and enamels for tempora-
ries charged with composites micro-pearls
Pack: powder 100 g
Shade guide VITA: A1

200-2372 VERTYS TEMPLUS 
MONOMASSA  MM1

Miscela di dentine e smalti per provvisori 
con microsfere in composito  
Conf: polvere 500 g
Colore dentina di riferimento: A1 scala VITA

Pre-mixed dentines and enamels for tempora-
ries charged with composites micro-pearls
Pack: powder 500 g
Shade guide VITA: A1

200-2374 VERTYS TEMPLUS
MONOMASSA  MM2

Miscela di dentine e smalti per provvisori 
con microsfere in composito  
Conf: polvere 100 g
Colore dentina di riferimento: A2/A3 scala VITA

Pre-mixed dentines and enamels for tempora-
ries charged with composites micro-pearls
Pack: powder 100 g
Shade guide VITA: A2/A3

200-2375 VERTYS TEMPLUS
MONOMASSA  MM2

Miscela di dentine e smalti per provvisori 
con microsfere in composito  
Conf: polvere 500 g
Colore dentina di riferimento: A2/A3 scala VITA

Pre-mixed dentines and enamels for tempora-
ries charged with composites micro-pearls
Pack: powder 500 g
Shade guide VITA: A2/A3

200-2377 VERTYS TEMPLUS 
MONOMASSA  MM3

Miscela di dentine e smalti per provvisori 
con microsfere in composito 
Conf: polvere 100 g
Colore dentina di riferimento: A3,5/A4 scala VITA

Pre-mixed dentines and enamels for tempora-
ries charged with composites micro-pearls
Pack: powder 100 g
Shade guide VITA: A3,5/A4

200-2378 VERTYS TEMPLUS 
MONOMASSA  MM3

Miscela di dentine e smalti per provvisori 
con microsfere in composito  
Conf: polvere 500 g
Colore dentina di riferimento: A3,5/A4 scala VITA

Pre-mixed dentines and enamels for tempora-
ries charged with composites micro-pearls
Pack: powder 500 g
Shade guide VITA: A3,5/A4

200-2383 VERTYS TEMPLUS 
MONOMASSA  MMG1

Miscela di dentine e smalti per provvisori 
con microsfere in composito 
Conf: polvere 100 g
Colore dentina di riferimento: D3 scala VITA

Pre-mixed dentines and enamels for tempora-
ries charged with composites micro-pearls
Pack: powder 100 g
Shade guide VITA: D3

200-2384 VERTYS TEMPLUS 
MONOMASSA  MMG1

Miscela di dentine e smalti per provvisori 
con microsfere in composito 
Conf: polvere 500 g 
Colore dentina di riferimento: D3 scala VITA

Pre-mixed dentines and enamels for tempora-
ries charged with composites micro-pearls
Pack: powder 500 g
Shade guide VITA: D3

200-2389 VERTYS TEMPLUS 
INTENSIVE ORANGE

Colore per intensificare monomasse e dentine
Conf: polvere 8 g

Intensive color for MONOMASSE and dentin
Pack: powder 8 g

#passionforexcellence



78

FULL DENTURE RESINS Descrizione Description

200-2400 VERTYS PROTHESIS EXCEL  
LIQUID

Monomero per resina termopolimerizzante a 
pressione  
Conf: liquido 500 ml

Monomer for Cold-curing resin    
Pack: liquid 500 ml

200-2401 VERTYS PROTHESIS EXCEL  
LIQUID

Monomero per resina termopolimerizzante a 
pressione  
Conf: liquido 1000 ml

Monomer for Cold-curing resin    
Pack: liquid 1000 ml

200-2402 VERTYS PROTHESIS EXCEL  
LIQUID

Monomero per resina termopolimerizzante a 
pressione  
Conf: liquido 50 ml

Monomer for Cold-curing resin    
Pack: liquid 50 ml

200-2403 VERTYS PROTHESIS EXCEL  
CLASSIC PINK VEINED

Resina termopolimerizzante per protesi mobile 
caricata con microsfere in composito
Conf: polvere 1000 g  

Cold curing resin for full denture charged with 
composites micro-pearls
Pack: powder 1000 g

200-2404 VERTYS PROTHESIS EXCEL
CLASSIC PINK VEINED

Resina termopolimerizzante per protesi mobile 
caricata  con microsfere in composito
Conf: polvere 100 g 

Cold curing resin for full denture charged with 
composites micro-pearls
Pack: powder 100 g

200-2405 VERTYS PROTHESIS EXCEL  
LIGHT PINK VEINED

Resina termopolimerizzante per protesi mobile 
caricata con microsfere in composito
Conf: polvere 1000 g

Cold curing resin for full denture charged with 
composites micro-pearls
Pack: powder 1000 g

200-2406 VERTYS PROTHESIS EXCEL
LIGHT PINK VEINED

Resina termopolimerizzante per protesi mobile 
caricata con microsfere in composito
Conf: polvere 100 g  

Cold curing resin for full denture charged with 
composites micro-pearls
Pack: powder 100 g

200-2407 VERTYS PROTHESIS EXCEL  
ORANGE PINK

Resina termopolimerizzante per protesi mobile 
caricata con microsfere in composito
Conf: polvere 1000 g  

Cold curing resin for full denture charged with 
composites micro-pearls
Pack: powder 1000 g

200-2408 VERTYS PROTHESIS EXCEL  
ORANGE PINK

Resina termopolimerizzante per protesi mobile 
caricata con microsfere in composito
Conf: polvere 100 g  

Cold curing resin for full denture charged with 
composites micro-pearls
Pack: powder 100 g

200-2409 VERTYS PROTHESIS EXCEL 
IMPLANT

Resina termopolimerizzante per protesi mobile 
caricata con microsfere in composito
Conf: polvere 1000 g  

Cold curing resin for full denture charged with 
composites micro-pearls
Pack: powder 1000 g

200-2410 VERTYS PROTHESIS EXCEL 
IMPLANT

Resina termopolimerizzante per protesi mobile 
caricata con microsfere in composito
Conf: polvere 100 g  

Cold curing resin for full denture charged with 
composites micro-pearls
Pack: powder 100 g

200-2413 VERTYS PROTHESIS EXCEL  
CLASSIC PINK

Resina termopolimerizzante per protesi mobile 
caricata con microsfere in composito
Conf: polvere 1000 g  

Cold curing resin for full denture charged with 
composites micro-pearls
Pack: powder 1000 g

200-2414 VERTYS PROTHESIS EXCEL 
CLASSIC PINK

Resina termopolimerizzante per protesi mobile 
caricata con microsfere in composito
Conf: polvere 100 g 

Cold curing resin for full denture charged with 
composites micro-pearls
Pack: powder 100 g

200-2420 VERTYS PROTHESIS PLUS  
LIQUID

Monomero per resina termopolimerizzante 
Conf: liquido 500 ml

Monomer for Cold-curing resin    
Pack: liquid 500 ml

200-2423 VERTYS PROTHESIS PLUS 
CLASSIC PINK VEINED

Resina termopolimerizzante per protesi mobile  
Conf: polvere 1000 g  

Cold curing resin for full denture 
Pack: powder 1000 g

Resins
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FULL DENTURE RESINS Descrizione Description

200-2470 VERTYS PROTHESIS HOT  
LIQUID

Monomero per resina termopolimerizzante a 
caldo  
Conf: liquido  500 ml

Monomer for hot-curing resin    
Pack: liquid 500 ml

200-2471 VERTYS PROTHESIS HOT  
LIQUID

Monomero per resina termopolimerizzante a 
caldo  
Conf: liquido  1000 ml

Monomer for hot-curing resin  
Pack: liquid 1000 ml

200-2473 VERTYS PROTHESIS HOT 
CLASSIC PINK VEINED

Resina termopolimerizzante per protesi mobile 
caricata con microsfere in composito 
Conf: polvere  1000 g  

Hot curing resin for full denture charged with 
composites micro-pearls
Pack: powder 1000 g

200-2475 VERTYS PROTHESIS HOT 
LIGHT PINK VEINED

Resina termopolimerizzante per protesi mobile 
caricata con microsfere in composito  
Conf: polvere  1000 g 

Hot curing resin for full denture charged with 
composites micro-pearls
Pack: powder 1000 g

200-2476 VERTYS PROTHESIS HOT  
ORANGE PINK

Resina termopolimerizzante per protesi mobile 
caricata con microsfere in composito
Conf: polvere  1000 g 

Hot curing resin for full denture charged with 
composites micro-pearls
Pack: powder 1000 g

200-2477 VERTYS PROTHESIS HOT 
CLASSIC PINK

Resina termopolimerizzante per protesi mobile 
caricata con microsfere in composito
Conf: polvere  1000 g 

Hot curing resin for full denture charged with 
composites micro-pearls
Pack: powder 1000 g

200-2479 VERTYS PROTHESIS HOT 
OPAK PINK

Resina termopolimerizzante per protesi mobile 
caricata con microsfere in composito  
Conf: polvere  1000 g 

Hot curing resin for full denture charged with 
composites micro-pearls
Pack: powder 1000 g

200-2480 VERTYS FIBER RED Fibrille rosse che si possono aggiungere a tutte 
le resine da protesi mobile 
Conf: 1,3 g

Red fiber to charge all full dentures resin 
powders
Pack: 1,3 g

BURNOUT RED RESIN Descrizione Description

200-2511 RED FIRE GEL Gel in siringa calcinabile fotopolimerizzabile  
Colore: rosso  
Conf: 3 siringhe da 3 g + 12 puntali

Light-cured burnout resin - Gel 
Color: red 
Pack: 3 syringe 3 g + 12 needles

200-2512 RED FIRE GEL ECO PACK Gel in siringa calcinabile fotopolimerizzabile 
Colore: rosso  
Conf: 6 siringhe da 3 g + 24 puntali

Light-cured burnout resin - Gel 
Color: red 
Pack: 6 syringe 3 g + 24 needles

200-2514 RED FIRE PASTE Resina calcinabile fotopolimerizzabile in pasta 
Colore: rosso  
Conf: vasetto 30 g

Light-cured burnout resin - Paste 
Color: red  
Pack: tub 30 g

200-2516 RED FIRE TIPS Ricambio puntali per RED FIRE GEL
Conf: 12 pz

Refill of tips for RED FIRE GEL 
Pack: 12 pcs

#passionforexcellence
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RESINS FOR THE CHARACTERIZATION Descrizione Description

200-2450 VERTYS ARTIST  KIT Kit di 8 colori complessivi per la caratterizza-
zione
Conf: 8 polveri da 8 g

Kit composed by 8 colors for the characteri-
zation
Pack: powders 8 g

*200-2451 VERTYS ARTIST WHITE Colore intensivo di colore bianco per la caratte-
rizzazione delle flange
Colore: bianco
Conf: polvere  8 g

Color for the characterization 
Color: white
Pack: powder 8 g

200-2452 VERTYS ARTIST PINK Colore intensivo di colore rosa per la caratteriz-
zazione delle flange
Colore: rosa
Conf: polvere  8 g

Color for the characterization 
Color: pink
Pack: powder 8 g

200-2453 VERTYS ARTIST DARK PINK Colore intensivo di colore rosa scuro per la 
caratterizzazione delle flange
Colore: rosa scuro
Conf: polvere  8 g

Color for the characterization
Color: dark pink
Pack: powder 8 g

200-2454 VERTYS ARTIST RED Colore intensivo di colore rosso per la caratteriz-
zazione delle flange
Colore: rosso
Conf: polvere  8 g

Color for the characterization 
Color: red
Pack: powder 8 g

200-2455 VERTYS ARTIST VIOLET Colore intensivo di colore viola per la caratteriz-
zazione delle flange
Colore: viola
Conf: polvere  8 g

Color for the characterization 
Color: violet
Pack: powder 8 g

*200-2456 VERTYS ARTIST MUSTARD Colore intensivo di colore mostarda per la carat-
terizzazione delle flange
Colore: mostarda
Conf: polvere  8 g

Color for the characterization 
Color: mustard
Pack: powder 8 g

*200-2457 VERTYS ARTIST BROWN Colore intensivo di colore marrone per la carat-
terizzazione delle flange
Colore: marrone
Conf: polvere  8 g

Color for the characterization 
Color: brown
Pack: powder 8 g

200-2458 VERTYS ARTIST DARK BLUE Colore intensivo di colore blu scuro per la carat-
terizzazione delle flange
Colore: blu scuro
Conf: polvere  8 g

Color for the characterization 
Color: dark blue
Pack: powder 8 g

*Ideali per la caratterizzazione di resine per provvisori  |  Vedi >> 200-2390 VERTYS TEMPLUS ARTIST KIT
*Ideals for the characterization of temporary resins  |  Take a look at >> 200-2390 VERTYS TEMPLUS ARTIST KIT

200-2460 VERTYS MODEL LIQUID Liquido per modellare resine da caratterizzazio-
ne e marker
Conf: liquido 100 ml 

Liquid to model character resins and marker 
Pack: liquid 100 ml

200-2462 VERTYS CHARACTER LIGHT 
PINK

Resina per caratterizzazione
Colore Rosa Chiaro
Conf: polvere  100 g

Characterization resin 
Color: pink 
Pack: Powder 100 g

200-2464 VERTYS CHARACTER DARK 
PINK

Resina per caratterizzazione
Colore: Rosa Scuro
Conf: polvere  100 g

Characterization resin 
Color: dark pink
Pack: Powder 100 g

200-2468 VERTYS ACRYL BOND Liquido per adesione denti acrilici 
Conf: liquido 30 ml

Liquid for bonding acrylic teeth
Pack: liquid 30 ml

Resins
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BITE AND SURGICAL DIMA RESINS Descrizione Description

200-2440 VERTYS SURGICAL LIQUID Monomero per Bite, Dime Chirurgiche e Orto-
donzia
Conf: liquido 500 ml

Monomer for Bite and Surgical Dima   
Pack: liquid 500 ml

200-2441 VERTYS SURGICAL LIQUID Monomero per Bite, Dime Chirurgiche e Orto-
donzia
Conf: liquido 1000 ml

Monomer for Bite and Surgical Dima   
Pack: liquid 1000 ml

200-2443 VERTYS SURGICAL POWDER Resina per Bite, Dime Chirurgiche e 
Ortodonzia
Conf: polvere 1000 g

Transparent resin for Bite and Surgical Dima 
Pack: powder 1000 g

200-2445 VERTYS BARIUM LIQUID Monomero per Dime Chirurgiche
Conf: liquido 250 ml

Monomer for radio-opaque resin 
Pack: liquid 250 ml

200-2447 VERTYS BARIUM 1 Resina radiopaca per Dime Chirurgiche 
Contiene il 27% di bario
Conf: polvere 500 g

Radiopaque resin for sugical Dima with 27% 
of barium 
Pack: powder 500 g

200-2449 VERTYS BARIUM 2 Resina radiopaca per Dime Chirurgiche  
Contiene il 13% di bario
Conf: polvere 500 g

Radiopaque resin for sugical Dima with 13% 
of barium 
Pack: powder 500 g

OPAK Descrizione Description

200-2700 VERTYS OPAK PINK KIT Opaco fotopolimerizzabile per leghe vili  
Colore: rosa 
Kit: polvere 10 g + liquido 10 ml

Kit to opak metals 
Color: pink
Kit: powder 10 g + liquid 10 ml

200-2701 VERTYS OPAK PINK Opaco fotopolimerizzabile per leghe vili 
Colore: rosa 
Conf: polvere 10 g 

Powder to opak metals 
Color: pink 
Pack: powder 10 g

200-2705 VERTYS OPAK DENTIN KIT Opaco fotopolimerizzabile per leghe vili  
Colore: dentina  
Kit: polvere 10 g + liquido 10 ml

Kit to opak metals 
Color: dentin
Kit: powder 10 g + liquid 10 ml

200-2706 VERTYS OPAK DENTIN Opaco fotopolimerizzabile per leghe vili 
Colore: dentina
Conf: polvere 10 g 

Powder to opak metals 
Color: dentin
Pack: powder 10 g

200-2709 VERTYS OPAK LIQUIDO Liquido per resina da opachi fotopolimerizzabili  
Conf: liquido 10 ml

Liquid for light curing Opak resin
Pack: liquid 10 ml

TRAY RESINS Descrizione Description

200-2520 VERTYS TRAY PINK LIQUID Monomero per resina da cucchiai  
Conf: liquido  500 ml

Resin for trays 
Pack: Liquid 500 ml

200-2525 VERTYS TRAY PINK POWDER Resina autopolimerizzante per cucchiai 
Colore: rosa
Conf: polvere  500 g

Selfcuring resin for trays
Color: pink 
Pack: Powder 500 g

#passionforexcellence
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Resins
POLYURETHANE RESIN Descrizione Description

101-0720 GENIUS PASTEL 720 Resina poliuretanica scannerizzabile 
Conf: Comp. A  600 g + Comp. B  120 g  
Colore: pastello
Peso totale: 720 g

Polyurethane resin for pouring stone model 
Pack: Comp. A 600 g + Comp. B 120 g
Color: pastel
Total weight: 720 g

101-1200 GENIUS PASTEL 1200 Resina poliuretanica scannerizzabile 
Conf: Comp. A  1000 g + Comp. B  200 g
Colore: pastello
Peso totale: 1200 g

Polyurethane resin for pouring stone model 
Pack: Comp. A 1000 g + Comp. B 200 g
Color: pastel
Total weight: 1200 g

102-0720 GENIUS GOLD 720 Resina poliuretanica scannerizzabile 
Conf: Comp. A  600 g + Comp. B  120 g 
Colore: nocciola
Peso totale: 720 g

Polyurethane resin for pouring stone model 
Pack: Comp. A 600 g + Comp. B 120 g
Color: light brown
Total weight: 720 g

102-1200 GENIUS GOLD 1200 Resina poliuretanica scannerizzabile 
Conf: Comp. A  1000 g + Comp. B  200 g 
Colore: nocciola
Peso totale: 1200 g

Polyurethane resin for pouring stone model 
Pack: Comp. A 1000 g + Comp. B 200 g
Color: light brown
Total weight: 1200 g

103-0720 GENIUS GREY 720 Resina poliuretanica scannerizzabile 
Conf: Comp. A  600 g + Comp. B  120 g 
Colore: grigio
Peso totale: 720 g

Polyurethane resin for pouring stone model 
Pack: Comp. A 600 g + Comp. B 120 g
Color: grey
Total weight: 720 g

103-1200 GENIUS GREY 1200 Resina poliuretanica scannerizzabile
Conf: Comp. A  1000 g + Comp. B  200 g 
Colore: grigio
Peso totale: 1200 g

Polyurethane resin for pouring stone model 
Pack: Comp. A 1000 g + Comp. B 200 g
Color: grey
Total weight: 1200 g

104-0720 GENIUS WHITE 720 Resina poliuretanica scannerizzabile 
Conf: Comp. A  600 g + Comp. B  120 g 
Colore: bianco
Peso totale: 720 g

Polyurethane resin for pouring stone model 
Comp. A 600 g + Comp. B 120 g
Color: white
Total weight: 720 g

104-1200 GENIUS WHITE 1200 Resina poliuretanica scannerizzabile 
Conf: Comp. A  1000 g + Comp. B  200 g
Colore: bianco
Peso totale: 1200 g

Polyurethane resin for pouring stone model 
Pack: Comp. A 1000 g + Comp. B 200 g
Color: white
Total weight: 1200 g

108-0100 GENIUS COMPONENTE B Ricambio compoente B
Conf: 100 g

Refill component B
Pack: 100 g

110-0200 GENIUS BACK SPEED Isolante spray per polieteri e polisolfuri
Conf: spray 200 ml

Isolant for polyethers and polysulphides 
Spray 200 ml
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RESINS SYRINGE Descrizione Description

200-2600 VERTYS SIRINGHE MONO Siringhe monouso per iniezione resine 
acriliche
Conf: 5 pz da 10 ml + 5 pz da 30ml

Syringe to inject acrylic resins
Pack: 5 pz 10 ml + 5 pz 30 ml

200-2603 VERTYS SIRINGHE MONO Siringhe monouso per iniezione resine 
acriliche
Conf: 20 pz da 10 ml 

Syringe to inject acrylic resins
Pack: 20 pz x 10 ml 

200-2605 VERTYS SIRINGHE + HANDLE Siringhe monouso per iniezione resine 
acriliche + impugnatura
Conf: 10 pz da 30 ml + Handle in tecnopolimero

Syringe to inject acrylic resins
Pack: 10 pz x 30 ml + technopolymer Handle

200-2606 VERTYS SIRINGHE MONO Siringhe per iniezione resine 
acriliche
Conf: 10 pz da 30 ml

Syringe to inject acrylic resins
Pack: 10 pz x 30 ml

10-1040 VERTYS HANDLE Impugnatura in tecnopolimero per siringhe 
da 30 ml

Technopolymer Handle for 30 ml syringes

#passionforexcellence

SHADE GUIDE Descrizione Description

200-2497 VERTYS TEMPLUS SHADE 
GUIDE

Scala colori provvisori da 15 colori Shade guide 15 colors

200-2498 VERTYS SHADE GUIDE  6 Resine per protesi mobile, resine per bite e dime 
chirurgiche  
6 colori

Full denture, bite and surgical dima resins
6 colors

200-2499 VERTYS SHADE GUIDE  21 • Resine per protesi mobile   (6 colori) 
• Resine per provvisori    (15 colori)
21 colori totali

• Full denture resins (6 colors)
• Temporary resins (15 colors)
21 total colors 
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FIBERS Descrizione Description

200-5400 VERTYS FIBER RIBBON KIT Fibra in polietilene non impregnata  
cad. 80 cm
Conf: 4 rotoli  |  H: 1 mm, 2 mm, 3 mm, 4 mm

Polyetilene ribbon fiber 
cad. 80 cm
Pack: 4 roll  |  H: 1mm, 2mm, 3mm, 4mm

200-5405 VERTYS CUT Forbice speciale per taglio fibre Special scissors to cut fibers

200-5407 VERTYS RESIN CEMENT Composito fluido naturale idrofilo con rilascio 
di fluoro
Conf: siringa 7 g +10 puntali

Hydrophilic flou composite with fluorine
Pack: syringe 7g + 10 tips

200-5411 VERTYS FIBER RIBBON H 1 Fibra in polietilene non impregnata  
Conf: 1 rotolo  L: 80 cm  |  H: 1 mm  

Polyetilene ribbon fiber  
Pack: 1 ribbon  L: 80 cm  |  H: 1 mm

200-5412 VERTYS FIBER RIBBON H 2 Fibra in polietilene non impregnata 
rotolo 80 cm
Conf: 1 rotolo  L: 80 cm  |  H: 2 mm  

Polyetilene ribbon fiber 
Pack: 1 ribbon  L: 80 cm  |  H: 2 mm

200-5413 VERTYS FIBER RIBBON H 3 Fibra in polietilene non impregnata 
Conf: 1 rotolo  L: 80 cm  |  H: 3 mm    

Polyetilene ribbon fiber 
Pack: 1 ribbon  L: 80 cm  |  H: 3 mm

200-5414 VERTYS FIBER RIBBON H 4 Fibra in polietilene non impregnata 
Conf: 1 rotolo  L: 80 cm  |  H: 4 mm   

Polyetilene ribbon fiber 
Pack: 1 ribbon  L: 80 cm  |  H: 4 mm

200-5600 PALA FIBER KIT Rete di rinforzo in fibra di quarzo per protesi 
Colore: rosa
Conf: 1 rete da 45 x 45 mm + 1 rete da 
55 x 55 mm (tot. 2 reti)

Bioglass fiber reinforcement for prothesis 
Color: pink
Pack: 1 net 45 x 45 mm + 1 net 55 x 55 mm (tot. 
2 nets)

200-5610 PALA FIBER 45 X 45 Rete di rinforzo in fibra di quarzo per protesi 
Colore: rosa
Conf: 2 reti da 45 x 45 mm 

Bioglass fiber reinforcement for prothesis 
Color: pink
Pack: 2 nets 45 x 45 mm 

200-5620 PALA FIBER 55 X 55 Rete di rinforzo in fibra di quarzo per protesi
Colore: rosa
Conf: 2 reti da 55 x 55 mm

Bioglass fiber reinforcement for prothesis 
Color: pink
Pack: 2 nets 55 x 55 mm

Fibers
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LASER WELDING Descrizione Description

200-2900 UNION LASER 222  CO.CR Filo saldatura Cromo Cobalto  
Nickel free e Ceramizzabile
Conf: Ø: 0,25 mm  |  L: 222 cm 

Laser welding Cobalt Chrome wire 
Nickel Free and Ceramic Bonding 
Pack: Ø: 0,25 mm  |  L: 2,22 m  

200-2905 UNION LASER 222  CO.CR Filo saldatura Cromo Cobalto  
Nickel free e Ceramizzabile
Conf: Ø: 0,35 mm  |  L: 222 cm 

Laser welding Cobalt Chrome wire 
Nickel Free and Ceramic Bonding 
Pack: Ø: 0,35 mm  |  L: 2,22 m 

200-2910 UNION LASER 222  CO.CR Filo saldatura Cromo Cobalto  
Nickel free e Ceramizzabile
Conf: Ø: 0,50 mm  |  L: 222 cm 

Laser welding Cobalt Chrome wire 
Nickel Free and Ceramic Bonding 
Pack: Ø: 0,50 mm  |  L: 2,22 m  

200-2920 UNION LASER 222  TITANIO Filo saldatura Titanio  
Grado 1  Ceramizzabile
Conf: Ø: 0,25 mm  |  L: 222 cm 

Laser welding Titanium wire 
Ceramic Bonding 
Pack: Ø: 0,25 mm  |  L: 2,22 m 

200-2925 UNION LASER 222  TITANIO Filo saldatura Titanio  
Grado 1  Ceramizzabile
Conf: Ø: 0,50 mm  |  L: 222 cm 

Laser welding Titanium wire 
Ceramic Bonding 
Ø: 0,50 mm  |  L: 2,22m 

Laser Welding
#passionforexcellence
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VERTYSLINE Descrizione Description

10-0008 HELP Strumento in tecnopolimero per la pulizia dei 
denti acrilici

Tool to wash: teeth, vines, burs ecc. Techno-
polymer instrument that guarantee the mainte-
nance of the temperature level

10-2560 FURBO SHOW Base per l’alloggio di siringa, aste e distanziali  
Indispensabile per avere sempre un banco 
ordinato 

Support base with 3 axis to get always a tidy 
desk. It is very useful for Vertys Alu Small / Big 
and FURBO

200-2840 PICK TAKE Strumento per il prelievo di denti acrilici, frese, 
impianti e simili

Ideal nipper to easily take off the acrylic teeth 
and facings from the Help. Useful also for the 
characterization of the teeth

200-2850 MIXING KIT Ciotola e Spatola per impasto delle resine 
acriliche

Colored gum cup + spatula to mix resin and 
gypsum 

200-2852 MIXING CUP Ciotola per impasto delle resine acriliche Colored gum cup to mix resin and gypsum

200-2854 MIXING SPATULA Spatola per impasto delle resine acriliche Colored spatula to mix resin and gypsum

200-3000 ERGO-BRUSH by Wilky 
Bunyan

Set pennelli di differenti misure
Conf: 6 manici + 6 pennelli (N° 00, 0, 2, 4, 5, 6)

Technopolymer different measures brushes
Pack: 6 handle + 6 bruhes (N° 00, 0, 2, 4, 5, 6)

200-3004 ERGO BRUSH STATION PLEXI Base di supporto in plexiglass per alloggio 
pennelli

Support base for brushes accomodation

200-3009 ERGO-BRUSH by Wilky 
Bunyan  
Red

Manico rosso completo di pennello  N° 00 Red handle complete by brush N° 00

200-3010 ERGO-BRUSH by Wilky 
Bunyan  Orange

Manico arancione completo di pennello  N° 0 Orange handle complete by brush N° 0

200-3012 ERGO-BRUSH by Wilky 
Bunyan  Yellow

Manico giallo completo di pennello  N° 000 o 2 Yellow handle complete by brush N° 000 and 2

200-3014 ERGO-BRUSH by Wilky 
Bunyan  Green

Manico verde completo di pennello  N° 4 Green handle complete by brush N° 4

200-3015 ERGO-BRUSH by Wilky 
Bunyan  
Blue

Manico blu completo di pennello  N° 5 Blue handle complete by brush N° 5

200-3016 ERGO-BRUSH by Wilky 
Bunyan  
Violet

Manico viola completo di pennello  N° 6 Violet handle complete by brush N° 6

Vertysline
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#passionforexcellence

VERTYSLINE Descrizione Description

200-3028 BRUSH N° 000 Ricambio pennello N° 000 per manico giallo  
3 pz

Replace brush N° 000 for yellow handle 
3 pcs

200-3029 BRUSH N° 00 Ricambio pennello N° 00 per manico rosso
3 pz

Replace brush N° 00 for red handle 
3 pcs

200-3030 BRUSH N° 0 Ricambio pennello N° 0 per manico arancione 
3 pz

Replace brush N° 0 for orange handle 
3 pcs

200-3031 BRUSH N° 1 Ricambio pennello N° 1 per manico blu 
3 pz

Replace brush N° 1 for blu handle 
3 pcs

200-3032 BRUSH N° 2 Ricambio pennello N° 2 per manico giallo   
3 pz

Replace brush N° 2 for yellow handle 
3 pcs

200-3033 BRUSH N° 3 Ricambio pennello N° 3 per manico viola
3 pz

Replace brush N° 3 for violet handle 
3 pcs 

200-3034 BRUSH N° 4 Ricambio pennello N° 4 per manico verde
3 pz

Replace brush N° 4 for green handle 
3 pcs

200-3035 BRUSH N° 5 Ricambio pennello N° 5 per manico blu
3 pz

Replace brush N° 5 for blu handle 
3 pcs

200-3036 BRUSH N° 6 Ricambio pennello N° 6 per manico viola
3 pz

Replace brush N° 6 for violet handle 
3 pcs

200-3050 BRUSH N° C.0 Ricambio pennello N° C.0 per manico viola
3 pz

Replace brush N° C.0 for violet handle 
3 pcs

200-3051 BRUSH N° C.1 Ricambio pennello N° C.1 per manico viola
3 pz

Replace brush N° C.1 for violet handle 
3 pcs

New ergo-brush!
ask your Distributor...

accessories
for ceramic

brush
handle
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passion for excellence
Bassano del Grappa
City of schnapps
Ponte degli Alpini
Distance from us: 33 Km

Position:Activities:

food

drink

visiting

meeting

emotions

Venezia
City on the water
Ponte di Rialto
Distance from us: 65 Km

Position:Activities:

food

drink

visiting

meeting

emotions

Vicenza
City of Andrea Palladio
Basilica Palladiana
Distance from us: 2 Km

Position:Activities:

food

drink

visiting

meeting

emotions

Verona
City of lovers
Arena
Distance from us: 40 Km

Position:Activities:

food

drink

visiting

meeting

emotions

Cortina d’Ampezzo
Hart of Dolomiti
Dolomiti Ampezzane
Distance from us: 215 Km

Position:Activities:

food

drink

sport

visiting

emotions

Peschiera del Garda
City on the Garda Lake
Foreshortening of the Lake
Distance from us: 73 Km

Position:Activities:

food

drink

sport

visiting

emotions

The Beauty of our land

:  a.gree srl
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passion for excellence
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Via Retrone 14, Altavilla Vicentina
36077 (Vicenza) - Italy
Tel. +39 0444 960 991 - Fax +39 0444 14 92 178      
mail: info@vertysystem.com - ordini@vertysystem.com

Web Facebook YouTube


